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Bezpeénostni informace
1. Bezpeénostni informace
Varovani A

Abyste pné porozuméli funkci méfice a zajistili jeho bezpecny provoz,
peclivé si jej prectéte a dodrZujte pokyny v tomto ndvodu k pouZiti.

Pfi pouzivani tohoto méfice dbejte zvIastni opatrnosti. Nespravné pouziti
muze zpUsobit raz elektrickym proudem nebo poSkozeni méfice.

Pfi pouzivani je tfeba dodrZovat obvyklé bezpecnostni predpisy a pfijimat
Géinna bezpecénostni opatfeni.

Pfistroj splfiuje bezpe¢nostni pozadavky norem IEC-61010-1,
IEC-61010-2-030, IEC-61010-2-032) pro elektronické m pristroje,
patfi do kategorie druhotného znegisténi a norma prepéti je CAT 11l 600 V.

Dodrzujte prosim bezpe¢nostni pokyny a pouzivejte méfi¢ bezpecné.

1.1 Bezpecnostni pokyny

1.1.1 Pfi pouzivani méfice musi uzivatelé dodrzovat standardni bezpeénostni
pravidla.

- Univerzalni ochrana pred trazem elektrickym proudem

- Zabrarite zneuziti méfice

1.1.2 Po obdrZeni méfice zkontrolujte, zda nedo3lo k poSkozeni béhem
prepravy.

1.1.3 Po skladovani a pfepravé ve $patném stavu zkontrolujte a potvrdte,

zda neni méfi¢ poskozen.

1.1.4 Pero musi byt v dobrém stavu. Pfed pouzitim zkontrolujte, zda nenf
poskozena izolace pera a zda neni kovovy vodi& odkryty.

1.2 Elektrické symboly
/A Poznamka (Dulezité bezpe&nostni informace naleznete v navodu k obsluze)
Lze pouzit na nebezpeéné nabité predméty
[g] Dvojita izolace (tfida 1)
CAT IV souladu s normou IEC-61010-1 Pfepéti (instalace)
Tfida 1, troven kontaminace 2 oznaduje Groveri napétové ochrany, ktera
odolava impulzam.
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C€ Dodrzujte normy Evropského spolecenstvi (EU).
L Uzemnaéni

1.3 Udrzba

1.3.1 Nepokousejte se otevirat spodni kryt pristroje za iéelem sefizeni
nebo opravy. Takové operace by méli provadét pouze technici, ktefi jsou
pIné obeznadmeni s pfistrojem a riziky Grazu elektrickym proudem.

1.3.2 Pfed otevienim zadni strany pfistroje by mél byt méfi¢ vyjmut
z testovaného vedent.

1.3.3 Abyste predesli Grazu elektrickym proudem, ktery mize byt zplisoben
nespravnymi tdaji, nabijte méfi¢ ihned, jakmile se na ném zobrazi symbol. %

1.3.4 Ogistéte méfic vihkym hadfikem a jemnym cisticim prostfedkem.
NepouZivejte abrazivni prostfedky ani rozpoustédia.

1.3.5 Vypnéte napajeni, kdyz méfi¢ nepouzivate.

2.1 Nazev soucasti

0 Oblast bezkontaktni detekce
napéti

@ Svitilna

e Pfepina¢ funkci

@ LD displej

@ Vstupni zésuvka

@ Tiacitko napajeni
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2,2" LCD dotykovy displej
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)} Indikace pfipojeni/odpojeni
AUTO Automaticky rezim rozsahu
CI) Indikace automatického vypnuti
[ H Slaba baterie
= Stav udrzenf hodnoty
V.A Volt (napéti), ampér (proud)
Q' kQ' MQ Ohm, kiloohm a megaohm (odpor)
Hz Hertz
-H- Dioda
nF uF mF Mikrofarad
°C °F Celsius a Fahrenheit
NCV Bezkontaktni detekce napéti
Live Test fazového vodice

© Sunnysofl £1.0., Gistbutor

3




Technické indikatory
3. Technické ukazatele

Méfidla musi byt specifikovana na dobu jednoho roku, pfi teploté 18 °C
az 28 °C s relativni vihkosti niz8i nez rekalibrace za podminek 75 %.

3.1 Komplexni indikatory
1. Automaticky vybér méfici funkce a rozsahu.

2. Ochrana proti pretiZzeni v celém rozsahu.

3. Maximalni napéti mezi méficim koncem a zemi je 1000 V DC nebo
750 V AC.

4. Pracovni vyska: maximalné 2000 m
5. Displej: LCD
6. Maximalni zobrazena hodnota je 9999 &islic.

7. Indikace polarity: automaticka indikace, - oznacuje zapornou
polaritu.

8. Kontrolni displej: 'OL' nebo -OL".
9. Doba vzorkovani: pfiblizné 3krat za sekundu

10. Zobrazeni jednotky: s funkci zobrazeni jednotky elektrického
mnozstvi.

11. Doba automatického vypnuti: 15 minut

12. Napajeni: Dvé 1,5V baterie AAA

13. Indikator podpéti baterie: symbol LCD.

14. Teplotni koeficient: pfesnost mensi nez 0,1x / °C
15. Provozni teplota: 0 °C—40 °C

16. Skladovaci teplota: -10 °C-50 °C
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3.2 Technické ukazatele

3.2.1 Stfidavy proud
Rozsah Rozlieni Presnost
999.9mA 1mA =
+(1.0% z odettu + 8 Cislic)
10A 0.01A

- Minimalni vstupni proud 20 mA stfidavého proudu
- Maximalni vstupni proud 10 A stfidavého proudu
- Frekvencni rozsah: 40 Hz-1000 Hz;

3.2.2 stejnosmérny proud

Rozsah Rozlieni PFesnost
999.9mA 1mA
10A 0.01A

-Minimalni vstupni proud 20 mA DC
-Maximalni vstupni proud 10 A DC

3.2.3 Napéti DC

+(1.0% z odettu +5 Cisel)

Rozsah Rozlieni Pfesnost

600.0mV 0.ImV

9-999v 0.001v + (0.5% z odedtu + 3 Eislice)
99.99v 0.01v
999.9v 0.1v

V automatickém rezimu se vstupni napéti pohybuje v rozmezi od 0,5 V
do 1000 V DC

Vstupni napéti se v rezimu mV pohybuje v rozmezi od 0,0 mV do
600,0 mvV DC

Poznamka:

V rozsahu mV, kdyZ je vstup otevieny, mize méfi¢ vykazovat
pulzujici tidaj. To je normalini kvali vysoké citlivosti méfice po
pripojeni k sondé. Pfi méfeni obvodu ziskate skute¢ny vysledek.
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3.2.4 Napéti AC

Technické indik:

Rozsah Rozliseni Presnost
600.0mV 0.1mV

DB 01001 +(0.8%z odectu + 5 &islic)
99.99V 0.01V

999.9V 0.1V

V automatickém rezimu se vstupni napéti pohybuje od 0,5 V do

1000 V AC.

V mV rezimu se vstupni napéti pohybuje od 0,0 mV do 600,0 mV AC.
Frekvenéni diagram: 40 Hz—1000 Hz

3.2.5 Test pripojeni

Rozsah Rozliseni vysvétlit
Pokud je odpor méfeného vedeni mensi
o) 0.1Q nez 50 Q, bzu&ék v pristroji bude vydavat
nepretrzité varovné zvuky.

Ochrana proti pretizeni: 600 V DC nebo AC (platna hodnota)

3.2.6 Odpor

Rozsah Rozliseni Presnost
999.90 010

9.999KQ 0.001 kQ

99.99KQ 0.01 kQ

999.9KQ 01KQ + (0.8%z odeétu + 3 Cislice)

9.999MQ | 0.001MQ

99.99MQ 0.01 MQ

- Ochrana vstupu: maximalni platna hodnota 600 V DC nebo AC.
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Technické indikatory

3,2,7 dioda
Rozsah "Rozliseni] Presnost

[Testovaci proud: pfiblizné 1 mA;
) apéti naprazdno: priblizné 2,8
Diode test 1V 0.001V

’ Displej zobrazuije priblizny

>t pokles napéti v propustném
lsméru diody

- Ochrana vstupu: maximalni hodnota je 600 V DC nebo AC.

3.2.8 Kapacita

Rozsah Rozliseni Presnost
9.999nF 0.001nF + (10%z odedtu+ 40¢islic )
999.9nF 0.1nF
9.999uF | 0001uF
99.99uF 0.01uF
999.9uF 0.1uF
9.999mF 1uF
99.99mF 0.01mF

Ochrana vstupu: maximalni hodnota je 600 V DC nebo AC.

H 2.5%z odeétu+20¢islic)

3.2.9 Teplota
Rozsah Rozlienf Presnost
o o -40°C~
C 1c 1000c | * (1% z odettu +3°C)
o o -40°F~ +(19 < o
F 1°F 1832 + (1%z odedtu +3°F)

Presnost nezahrnuje chybu termoclankové sondy.
Ochrana proti pretizeni 250 V DC nebo AC (platnd hodnota)
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Provozni poky:

3.2.10 Frekvence
3.2.10.1 Znamka pro Uspésné sloZeni A:

Rozsah Rozliseni Presnost

LD Ol + (1.0%z odedtus 5 islic)

1000Hz 1Hz

Meéfici rozsah: 40 Hz-1000 Hz
— Vstupni signdl: > 3 A stfidavého proudu (efektivni hodnota)

3.2.10.2 Pfevod V:

Rozsah Rozliseni Presnost

100.0Hz 0.1Hz

+ (1.0%2z odettur 5 ¢islic )
1000Hz 1Hz

Meéfici rozsah: 40 Hz-1000 Hz
— Vstupni signal: > 0,8 V stfidavého proudu (efektivni hodnota)

4. Provozni pokyny

4.1 Uchovani namérené hodnoty

Pokud béhem méfeni potfebujete pozastavit naméfenou hodnotu, stisknéte
tlacitko[f]. Zobrazena hodnota se uzamkne. Dal$im stisknutim tlagitkaJ]
muZzete pozastaveni naméfené hodnoty zrusit.

4.2 Svitilna

Dlouhym stisknutim tla¢itka ZIE® zapnete osvétleni pouzdra svitilny.
Svitilna se automaticky vypne po pfiblizné 5 minutach.

4.3 Automatické vypnuti

4.3.1 Pokud do 15 minut po spusténi neprovedete zadnou operaci, méfic
prejde do rezimu hibernace a automaticky se vypne, aby se Setfila
elektricka energie. Minutu pfed vypnutim zazni bzu¢ak.

4.3.2 Po automatickém vypnuti stisknéte tlagitko napajeni, abyste pristroj
probudili k provozu.
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4.4 Pfiprava pred méfenim

4.4.1 Stisknéte tlacitko napajeni pro zapnuti pfistroje. Pokud je napéti
baterie nizké (pfiblizné 2,8 V), monitor zobrazi symbol &% a poté by se
mél nabijet. DalSim stisknutim tlagitka napajeni pfistroj vypnete.

4.4.2 Pokud pfistroj neméfi, pfejde do stavu automatického skenovéniﬂﬂtﬂ
a zobrazi se

4.5 Bezkontaktni detekce napéti (NCV)
4.5.1 Stisknutim tlagitka NCV aktivujete funkci NCV a pfistroj zobrazi NCV.

4.5.2 Snima¢ NCV je umistén blizko méfeného vodice a pristroj dokaze
detekovat, zda méfeny vodi¢ ma napéti 90 V AC. Kdyz méfi¢ detekuje
stfidavé napéti, spusti se bzu¢ak a analogovy LCD displej zobrazi intenzitu
indukce.

Poznémka:

1) Napéti muze byt stale pfitomno, i kdyZ se nespusti alarm. Nespoléhejte
se na bezkontaktni detektory napéti, abyste zjistili, zda je na vodici napéti.
Funkce sondy muze zaviset na konstrukci zasuvky, tloustce izolace a
raznych typech faktor, jako je naraz.

2) V rezimu NCV méfi¢ neméfi soucasné napéti, odpor a proud.
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poky!
4.6 Méfeni AC-DC proudu

4.6.1 Vlozte stylus do otvoru pro vstup proudu 10 A a vstupni svorka

proudu se zasune do funkce automatické identifikace stylusu.

Automaticky se pfepne na vychozi stejnosmérny prevodovy stuper
proudového systému. Vyjméte otvor pro vstup proudu 10 A a stylus se
automaticky vysune z proudového prevodového stupné a prepne se do rezimu
automatického méfeni.

Poznamka:
Pokud je méfi¢ v diodovém prevodu,
je sonda zasunuta do vstupniho
otvoru 10 A a méfi¢ neprejde do
proudového prevodu.

4.6.2 Pfipojte sondu k méfenému
signalu. Pokud je méfeny signal >,
méfi¢ zobrazi aktualni naméfenou
hodnotu 20 mA. Pokud je naméfeny
stfidavy signal > 3000 mA, pfistroj
zobrazi frekvenci stfidavého proudu.

Mé&Feni stejnosmérného napéti 4,7 V

Vlozte ¢erny stylus do zditky COM a Cerveny stylus do zditky V. Spojte
znacky. Napéti zdroje nebo zatéze se méfi a odedita na LCD displeji.

Automaticky rezim méfeni AUTO:

Kdyz je méfeny signal > 0,5 V, méfi¢ zobrazi aktualni naméfenou hodnotu
stejnosmérného napéti. Pfi 0,5 V se méfi¢ automaticky nastavi na hodnotu
odporu a zobrazi hodnotu vnitfniho odporu méfeného signalu.

Stisknutim tlacitka ,SEL“ prepnéte na profil napéti DC mV. Pfipojte stylus k

obéma konctim zdroje napéti nebo zatéze pro méfeni a odeététe hodnotu na
LCD displeji
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ReZim méfeni DC mV:

Pokud je méfeny signél < 600,0 mV,
méfi¢ zobrazi aktualni naméfenou
hodnotu stejnosmérného napéti.
Pokud je méfeny signal >,

méfi¢ zobrazi ,OL“ pfi 600,0 mV.

Méfeni stfidavého napéti 4,8
Vlozte ¢erny stylus do zditky COM a Cerveny stylus do zdifky V.
Pfipojte pero k ob&éma konctim zdroje napéti nebo zatéze pro méfeni
a odectéte hodnotu na LCD displeji.

Automaticky rezim méfeni AUTO:
KdyZ je méfeny signal > 0,5 V, méfi¢ zobrazi aktualni naméfenou
hodnotu stfidavého napéti. KdyZ je méfeny signal > 0,5 V, pfistroj se
automaticky nastavi na hodnotu odporu a zobrazi hodnotu vnitfniho
odporu naméfeného signalu.
Stisknutim tlacitka ,SEL" pfepnete

na stfidavé napéti v mV. Pripojte sondu
k obéma koncim zdroje napéti nebo
z4téze pro méfeni a odectéte hodnotu
na LCD displeji.

Rezim meéfeni AC mV:

KdyZ je naméfeny signal < 600,0 mV,
méfi¢ zobrazi aktualni naméfenou
hodnotu stfidavého napéti.

Kdyz je signal naméfen >, méfi¢
zobrazi "OL" pfi 600,0 mV.

© Sunnysoft s.r.0., distributor
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Provozni poky:

4.9 Méfeni odporu 2

Varovani
Pfi méfeni impedance vedeni se ujistéte, Ze je obvod odpojeny a
kondenzator v obvodu zcela vybity.

4.9.1 Vlozte cerny stylus do zditky COM a Cerveny stylus do zditky "Q".

4.9.2 AUTO Automatické pfepinani rozsahu. V tomto okamziku je méfi¢
v rezimu automatického skenovani.

4.9.3 Pripojte pero k méfenému odporu nebo k ob&ma konciim kabelu
pro méfeni a odectéte hodnotu na LCD displeji.

Poznamka:

1) Pokud je vstup rozpojeny, LCD displej zobrazi stav prekroceni
rozsahu "OL".

2) Pokud je méfeny odpor vy33i nez 10 MQ, mtze méfici trvat nékolik
sekund, neZ se Udaj stabilizuje, coz je u vysokych odporu normalni.
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4.10.1 Stisknutim tlagitka "SEL" pfepnéte na zafizeni LIVE.
Pfistroj zobrazi LIVE.

4.10 Zkouska fazového vodice

4.10.2 Pripojte ¢erveny testovaci vodic¢ do vstupni zditky Faze. Viozte
jeden vodi¢ do zditky L napajeci zasuvky nebo do blizkosti fazového
vodice. Pokud pfistroj detekuje stfidavé napéti, zobrazi silu signalu
napéti podle detekované sily signalu a bzu¢ak vyda alarmovy zvuk razné
intenzity.

4.11 Méfeni kapacity
4.11.1 Stisknéte tlacitko "SEL" pro piepnuti do rezimu méfeni
kondenzatoru.

4.11.2 Druhym koncem méficiho hrotu zméfte hodnotu kapacity
meéfeného kondenzatoru a odectéte naméfenou hodnotu z LCD displeje.

Poznamka:
1) Pfi méfeni velkych kondenzatorl je nutna pevna doba pro stabilizaci
naméfenych hodnot.

2) Pfi méfeni polarnich kondenzator( vénujte pozornost odpovidajici
polarité, abyste pfedesli poskozeni pfistroje.

4.12 Méfeni teploty

Stisknéte tlacitko ,SEL" pro pfepinani soubori TEMP, ¢erveny
konektor termo¢lanku zapojte do konektoru °C/°F, ¢erny do
konektoru COM. Jakmile je naméfena hodnota stabilni, Ize teplotu
odedist pfimo na displeji.

Poznamka:
Maximalni méfena teplota termo¢lanku typu K je 250 °C, okamzité
méfeni az 300 °C.

4.13 Test diody

4.13.1 Zasurite ¢erny stylus do zditky COM a erveny stylus do
2ditky B .

4.13.2 Stisknutim tlacitka SEL pfepnéte do polohy diody.

4.13.3 Pro testovani pfipojte Cerveny stylus k anodé diody a gerny
stylus ke katodé diody.

© Sunnysoft s.r.0., distributor
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4.13.4 Odectéte na LCD displeji.

Poznamka:

Méfi¢ zobrazuje pfibliznou hodnotu
Ubytku napéti v propustném sméru
na diodé.

Pokud je sonda zapojena inverzné
nebo je sonda rozpojena, LCD displej
zobrazi ,OL".

4.14 Test pripojeni

Varovani

Nebezpedi Grazu elektrickym proudem.
P¥i testovani zapinani a vypinani obvodu
se ujistéte, Ze je obvod odpojeny a
kondenzator v obvodu zcela vybity.

4.14.1 Zasurite ¢erné pero do zditky COM
a cervené pero do zditky ") ".

4.14.2 Stisknutim tlagitka "SEL" prepnéte
do stavu testu pfipojeni.

4.14.3 Pfipojte sondu k obéma koncim
kabelu pro méfeni.

Pokud je odpor méfeného kabelu mensi
nez 50 Q, ozve se bzugak uvniti méfice.

Poznamka:

Pokud je méfi¢ rozpojeny nebo je odpor
méfeného kabelu vétsi nez 999,9 Q,
zobrazi se ,OL".
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Varovani A

Pfi vyméné baterie odpojte pero od méficiho obvodu, abyste predesli
drazu elektrickym proudem.

5. Udrzba
5.1 Vyména baterie

5.1.1 Symbol oznaduje, Ze je nutné nabit T .

5.2 Vyméiite testovaci pero

Varovani

Pfi vyméné stylusu musite vyménit stejny stylus nebo stylus stejné
tidy. Mé&fi¢ pera musi byt v dobrém stavu, tfida pera: 1000 V 10 A.

Poznémka:

Pokud je izolagni vrstva pera poskozena, napfiklad pokud se jedna o
obnazeny vodi¢, je nutné pero vymeénit.

6. PFislusenstvi

1) Otestuijte pero

Stuperi: 1000 V 10 A, par
2) Navod k pouziti

3) Termoclanek
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1. Sicherheitshinweise Warnung

U die Funktionsweise des Messgerats volstandig zu verstehen und einen sicheren Betrieb zu
gewahrleisten, lesen und befolgen Sie bite die Anweisungen in dieser Bedienungsanleitung sorgfaltig

Bitte gehen Sie beim Umgang mit diesem Messgerat besonders vorsichtig vor. Unsachgemafe
kann zu oder i des fiihren.

Bei der Verwendung miissen die iblichen Sicherheitsvorschriften beachtet und wirksame

SicherheitsmaRnahmen getroffen werden .

Das Gert erfilllt die Sicherheitsanforderungen der Normen IEC-61010-1,
IEC-61010-2-030 und IEC-61010-2-032 fiir elektronische Messgeréte , gehort zur Kategorie
der und die U ist CAT 111 600 V.

Bitte beachten Sie die Sicherheitshinweise und verwenden Sie das Messgerat sicher.
1.1 Sicherheitshinweise 1.1.1 Bei
der Verwendung des Messgerats missen die Benutzer die Ublichen Sicherheitsregeln beachten.

- Universeller Schutz gegen elektrischen Schlag - Missbrauch des Zahlers
verhindern 1.1.2 Priifen Sie den

Zahler nach Erhalt auf Transportschaden.

1.1.3 Nach Lagerung und Transport unter schiechten Bedingungen ist zu priifen und zu bestatigen,
ob das Messgerat beschadigt ist.

1.1.4 Der Stift muss in einwandfreiem Zustand sein. Priifen Sie vor Gebrauch, ob die Isolierung
des Stifts beschadigt ist und ob der Metallleiter freiliegt.

1.2 Elektrische Symbole
/\ Hinweis ( Wichtige Si itshi finden Sie in der )
|I| Kann fur gefahrlich geladene Gegenstande verwendet
E werden. Doppelte Isolierung (Klasse I1).

CAT I gemag 1EC-61010-1 Uberspannung (Installation)
Klasse I, i 2 ichnet einen . der Impulsen standhal.
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(€ Die Standards der Européischen Gemeinschaft (EU) einhalten.
L Boden

1.3 Wartung

1.3.1 Versuchen Sie nicht, die Bodenabdeckung des Geréits zur Justierung oder Reparatur zu
6ffnen. Solche Arbeiten diirfen nur von Technikern durchgefiihrt werden , die mit dem Gerat und
den Gefahren eines Stromschlags vollstandig vertraut sind

1.3.2 Vor dem Offnen der Rickseite des Instruments sollte das Messgert entfernt werden .
aus der getesteten Leitung.

1.3.3 Um einen Stromschlag durch falsche Messwerte zu vermeiden, laden Sie den Zahler sofort auf,
wenn das entsprechende Symbol auf dem Zahler erscheint .

1.3.4 Reinigen Sie das Messgerat mit einem feuchten Tuch und einem milden Reinigungsmittel .
Verwenden Sie keine Scheuermittel oder Losungsmittel.

135 Schalten Sie die Stromzufuhr ab, wenn das Messgerét nicht in Gebrauch ist

2.1 Komponentenname

Bereich fiir die berihrungslose

Spannungserkennung

A
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Lampe
Funktionsschalter
LCD-Display

Eingangsbuchse

Ein-/Ausschalter
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-) Verbindungs-/ Trennungsanzeige
AUTO Automatischer Reichweitenmodus

9]

Anzeige fir automatisches Abschalten

n Niedriger Baterestand

[H} Werterhalistatus
V, A Volt (Spannung), Ampere (Stromstérke)
Q, kQ, MQ Ohm, Kilohm und Megohm (Widerstand)
Hz Hertz
F Diode
nF uF mF Mikrofarad
o of

C °F Celsius und Fahrenheit

NCV Berihrungslose Spannungserkennung

Live Phasenleiterpriifung




Technische Indikatoren

Messgerate miissen fiir einen Zeitraum von einem Jahr bei einer Temperatur von 18 °C bis 28 °C und
einer relativen L unterhalb der von 75 % spezifiziert werden.

3. Technische Indikatoren Die

3.1 Umfassende Indikatoren 1
Auswahl der ion und des

2. Uberlastschutz iiber den gesamten Bereich.

3. Die maximale Spannung zwischen dem Messende und Erde betragt 1000 V DC oder
750 V AC.

4. Arbeitshohe: maximal 2000 m
5. Display: LCD
6. Der maximal angezeigte Wert betragt 9999 Stellen.

7. Polaritatsanzeige: automatische Anzeige, -* bedeutet negative Polaritat

8. Kontrollanzeige: 'OL" oder -OL'.
9. Abtastrate: etwa 3 Mal pro Sekunde

10. Einheitenanzeige: mit der Funktion, die Einheit der elektrischen GroRe
anzuzeigen.

11. Automatische Abschaltzeit: 15 Minuten

12. Stromversorgung: Zwei 1,5-V-AAA-Batterien

13. Anzeige fir untergespannte Batteriespannung: LCD-Symbol.
14. Temperaturkoeffizient: Genauigkeit kleiner als 0,1x / °C
15. Betriebstemperatur: 0 °C—40 °C

16. Lagertemperatur: -10 °C bis 50 °C

© Sunnysoft sro, Vertiebspartner




‘echnische Indikatore

3.2 Technische Indikatoren
3.2.1 Wechselstrom

Rekhweite Urterscasidung Genavigkeit
999,9 mA 1mA
+(1,0 % des Messwerts + 8 Ziffern)
10A 0.01A
- Minimaler Eingangsstrom 20 mA AC
- imal i 10A

- Frequenzbereich: 40 Hz-1000 Hz;
3.2.2 Gleichstrom

999,9 mA 1mA
10A 0.01A

- Minimaler Eingangsstrom 20 mA DC
-Maximaler Eingangsstrom 10 A DC

+(1,0 % des Messwerts + 5 Stellen)

323 Gleichspannung

600,0 mV 0.1mV
DEEY 0.001v + (0,5 % des Messwerts + 3 Ziffern)
99,99 V 0.01vV
999,9 V 0.1V
Im liegt der zwischen 0,5V und 1000 V DC.

Die Eingangsspannung im mV-Modus reicht von 0,0 mV bis 600,0 mV/
DC.

Notiz:

Im mV-Bereich kann das Messgerat bei offenem Eingang einen pulsierenden Messwert
anzeigen. Dies ist aufgrund der hohen Empfindiichkeit des Messgerats bei Anschluss an
die Messspitze normal. Den tatsachlichen Messwert erhalten Sie bei der Messung des Stromkreises
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+3.2.4 Wechselspannung

600,0 mV 0.1mV
9,999 v
2001Y, +(0,8 % des Messwerts + 5 Ziffern)
99,99 V 0.01V
999,9V 0.1V
Im liegt der zwischen 0,5V und
1000 V AC.

Im mV-Modus liegt der Eingangsspannungsbereich zwischen 0,0 mV und 600,0 mV AC.
Frequenzgang : 40 Hz-1000 Hz

3.2.5 Verbindungstest

Reichweite Unterscheidung erklaren

Wenn der Widerstand der gemessenen Leitung weniger als
'") 0.1Q 501 betrag, gibt der Summer im Gerét einen kontinuierlichen
Wamton von sich,

Uberlastschutz : 600 V DC oder AC (giiltiger Wert)

3.2.6 Widerstand

999,9y 01Q
9,999 ky 0.001 kQ
SEEBLY 0.01 kQ
+ (0,8 % des Messwerts + 3 Ziffern)
999,9 ky 0.1 kQ

9,999 My 0.001MQ
99,99 My 0.01 MQ

- Eingangsschutz: maximaler zuléssiger Wert 600 V DC oder AC.
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Technische Indikatorel

IPritfstrom: ca. 1 mA; Leerlaufspannung :
. lca. 28 V.
Diode test 1V 0.001V

Die Anzeige zeigt den ungefahren

»+ IDurchlassspannungsabfall der Diode
fan .

- Eingangsschutz: Maximalwert 600 V DC oder AC.

3.2.8 Kapazitit

9,999 nF 0.001nF + (1.0%pus cer oirek 4Qziern )
999,9 nF 0.1nF
LD 0.001uF
99,99 F 001uF

+(2,5 % des Messwerts + 20 Ziffem)

%99 | 01uF
9,999 mF 1uF
99,99 mF 0.01mF

Eingangsschutz: Maximalwert 600 V DC oder AC.

3.2.9 Temperatur

. -40°C~
°C 1°C 10(?0,,(: + (1 % des Messwerts +3 °C)
oF 1°F '12%"50’; +(1% des Messwerts +3 °F)

Die Genauigkeit keine Messfehler der

Uberlastschutz 250 V DC oder AC (glltiger Wert)
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Bedienungsanleitung

3.2.10 Frequenz
3.2.10.1 Note A zum Bestehen :

100.0Hz 0.1Hz
1000Hz 1Hz

Messbereich: 40 Hz-1000 Hz
- >3A

& (1.0%us dem Abigsefvon Ziffer)

3.2.10.2 Umwandlung V:

100.0Hz 0.1Hz
1000Hz 1Hz

Messbereich: 40 Hz-1000 Hz

+ ( 1.0%aus dem AblgseBvon Zifer)

— Eingangssignal: > 0,8 V AC (Effektivwert)

4. Bedienungsanleitung

4.1 Speichern des Messwerts

Wenn Sie die Messung wéhrend der Messung pausieren miissen , driicken Sie

Taste drifln. Der angezeigte Wertist gesperrt. Durch erneutes Drcken der Taste  [X]

Sie konnen die Messwertunterbrechung aufheben

4.2 Taschenlampe

Durch langes Driicken des Sihem eingeschattet,
Die Taschenlampe schaltet sich nach etwa 5 Minuten automatisch aus.

4.3 Automatische Abschaltung

4.3.1 Wird innerhalb von 15 Minuten nach dem Start keine Bedienung durchgefiihrt, wird der Zahler
Das Gerat wechselt in den i und schaltet sich i ab, um Strom
2u sparen . Eine Minute vor dem Abschalten ertont ein Signalton .

4.3.2 Nach der driicken Sie den um das Gerat fiir den
Betrieb zu aktivieren.
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4.4 Vorbereitung vor der Messung

4.4.1 Driicken Sie den Ein-/Ausschalter, um das Gerét einzuschalten . Bei nle&er
Batteriespannung (ca. 2,8 V) zeigt das Display ein Ladesymbol an; das GeraTsolte dann geladen
werden. Driicken Sie den Ein-/Ausschalter emeut , um das Gerat auszuschalten.

4.4.2 Wenn das Instrument keine Messung durchfihrt, wechselt es in den automatischen ScanrMuduEutE
und wird angezeigt.

4.5 Bertihrungslose Spannungserkennung ( NCV)
4.5.1 Driicken Sie die NCV-Taste, um die NCV-Funktion zu aktivieren. Das Geréit zeigt dann NCV an.

4.5.2 Der NCV-Sensor wird in der Nahe des zu messenden Drahtes platziert . Das Gerat erkennt, ob
an dem Draht eine Wechselspannung von 90 V anliegt . Sobald das Messgerat eine

Wechselspannung erkennt , ertont ein Signalton , und die Induktionsstarke wird auf dem analogen LCD-
Display angezeigt

Notiz:

1) Auch wenn der Alarm nicht auslost, kann Spannung anliegen. Verlassen Sie sich nicht auf
Lum ob an einem Kabel Spannung anliegt

Die Funktion der Sonde kann von der Steckdosenkonstruktion, der Isolationsdicke und

verschiedenen Faktoren wie beispielsweise Stofen abhangen.

2) Im NCV-Modus misst das Messgerat nicht gleichzei

‘Spannung, Widerstand und Stromstéirke .
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edienungsanleitung

4.6.1 Stecken Sie den Stift in die 1 it Der

wird dann in die Stift-Automatik-Identifizierungsfunktion eingefuhrt.

Schaltet automatisch auf den Standard -Gleichstrombetrieb um.

Aktuelles System. Entfernen Sie die 10-A-Stromeingangs6ffnung; der Stift wird dann

automatisch aus dem aktuellen Gang ausgeworfen und schaltet in den automatischen Messmodus.

4.6 Wechsel-Gleichstrommessung

Notiz:

Wenn sich das Messgerat im Dioden- Umwandlungsmodus
befindet, wird die Messspitze in den 10A-
Eingangsanschiuss eingefirt und das Messgerat

schaltet nicht auf Stromumwandiung um .

4.6.2 SchlieRen Sie die Messspitze an das
Messsignal an. Bei einem Messsignal > 20 ,
mA zeigt das Messgerat den gemessenen
Stromwert an. Bei einem gemessenen
‘Wechselstromsignal > 3000 mA zeigt das
Messgerét die Wechselstromfrequenz an.

Gleichspannungsmessung 4,7 V

Stecken Sie den schwarzen Stiftin die COM- Buchse und den roten Stit in die V- Buchse . Verbinden Sie
die Markierungen. Die Spannung der Quelle oder Last wird gemessen und auf dem LCD-Display angezeigt

Automatischer Messmodus AUTO:

Bei einem Messsignal > 0,5 V zeigt das Messgerat den aktuell gemessenen Gleichspannungswert
an . Bei 0,5V schaltet das Messgerat automatisch auf Widerstandsmessung um und zeigt den
Innenwiderstand des Messsignals an .

Driicken Sie die Taste ,SEL", um zum Gleichspannungsprofil (mV) zu wechseln . Verbinden Sie den

Messfiihler mit beiden Enden der zu messenden Spannungsquelle oder Last und lesen Sie den Wert auf
dem LCD-Display ab.
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Bedienungsanleitu

DC-mV-Messmodus :
Wenn das gemessene Signal < 600,0 mV betragt,
Das Messgerét zeigt den aktuellen Messwert an.
Gleichspannungswert .

Ist das gemessene Signal groRer .

als 600,0 mV, zeigt das Messgerat ,OL* an

Wechselspannungsmessung 4.8
Stecken Sie den schwarzen Stiftin die COM- Buchse und den roten Stift in die V- Buchse .
Schiiefien Sie den Stit zur Messung an beide Enden der Spannungsquelle oder Last an
und lesen Sie den Wert auf dem LCD-Display ab.

Automatischer Messmodus AUTO:
Wenn das gemessene Signal > 0,5 V ist, zeigt das Messgerat den aktuell gemessenen
Wechselspannungswert an

Stellt automatisch den Widerstandswert ein und zeigt den Innenwiderstandswert des gemessenen
Signals an.

Driicken Sie die Taste ,SEL" , um auf

‘Wechselspannung in mV umzuschalten . SchiieRen Sie die Sonde ar
an beiden Enden der Spannungsquelle oder

Last fiir die Messung laden und den Wert ablesen

auf dem LCD-Display.

AC mV Messmodus :

Wenn das gemessene Signal < 600,0 mV betragt,
Das Messgerét zeigt den akiuellen Messwert an.

Wechselspannungswert

Wenn das Signal > gemessen wird , das Messgerdt
Bei 600,0 mV wird "OL" angezeigt
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4.9 Widerstandsmessung C

Warnung

Bei der Messung der L . dass unterbrochen

und der Kondensator im Stromkreis volistandig entaden ist.

4.9.1 Stecken Sie den schwarzen Stift in die COM- Buchse und den roten Stift in die "y" -Buchse .

4.9.2 AUTO Automatische Bereichsumschaltung. In diesem Moment ist der Zahler
im automatischen Scanmodus.

4.9.3 Verbinden Sie den Stift mit dem zu messenden Widerstand oder mit beiden Enden
des Messkabels und lesen Sie den Wert auf dem LCD-Display ab.

Notiz:

1) Wenn der Eingang offen ist, zeigt das LCD-Display den Status ,Uberschritten* an.
“OL"Bereich.

2) Wenn der gemessene Widerstand hoher als 10 My ist, kann es einige Sekunden dauern ,
bis sich der Messwert stabilisiert hat. Dies ist bei hohen Widerstanden normal.
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Bedienungsanleitung

4.10.1 Driicken Sie die Taste ,SEL*, um zum LIVE-Gerét zu wechseln
Das Gerat zeigt LIVE an,

4.10 Phasenleiterpriifung

4.10.2 SchlieRen Sie die rote Messleitung an die Phaseneingangsbuchse an . Stecken Sie eine
Messleitung in die L - Buchse der Steckdose oder in die Nahe des Phasenleiters. Wenn das Gerat
Wechselspannung erkennt , zeigt es die Spannungssignalstarke entsprechend an, und der
Summer gibt einen Alarmton mit variabler Lautstarke aus.

4.11 Kapazitatsmessung
4.11.1 Driicken Sie die Taste "SEL", um in den Kondensatormessmodus zu wechseln.

4.11.2 Verwenden Sie das andere Ende der Messspitze , um den Kapazititswert des zu
messenden Kondensators zu messen und lesen Sie den Messwert vom LCD-Display ab.

Hinweis: 1) Bei

der Messung groBer Kondensatoren st eine gewisse Zeit erforderiich, bis sich die Messwerte stabilisiert
haben.

2) Bei der Messung von Polarkondensatoren ist auf die richtige Polaritét zu achten , um eine
Beschadigung des Messgerats zu vermeiden

4.12 Temperaturmessung:

Driicken Sie die Taste ,SEL", um zwischen den Temperaturdateien zu wechseln. Verbinden
Sie den roten mit dem °C/° hluss und den schwarzen

mit dem COM-Anschiuss. Sobald sich der Messwert stabilisiert hat, kann die Temperatur direkt
auf dem Display abgelesen werden .

Notiz

Die maximal messbare Temperatur des Thermoelements vom Typ K betragt 250 °C, die
Momentanmessung ist bis 300 °C méglich.

4.13 Diodentest 4.13.1

Stecken Sie den schwarzen Stift in die COM- Buchse und den roten Stift in die 4.13.2-
Buchse

indem Sie die SEL-Taste driicken, um in die Diodenposition zu schalten

4.13.3 Zum Testen verbinden Sie den roten Stift mit der Anode der Diode und den schwarzen
Stift mit der Kathode der Diode.
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Bedienungsanleitung

4.13.4 Lesen Sie auf dem LCD-Display.

Notiz:

Das Messgerat zeigt den ungefahren Wert
des Durchlassspannungsabfalls an der
Diode an .

Wenn die Sonde umgekehrt angeschlossen st
Wenn die Sonde nicht angeschiossen ist, zeigt das
LCD-Display ,OL* an.

4.14 Verbindungstest

A—

Warnung

Stromschlaggefah .
Beim Testen des Stromkreises im Ein- und Aus-Zustand|
Stellen Sie sicher, dass der Stromkels unterbrochen

und der Kondensator im Stromkreis vollstandig entladen ist.

4.14.1 Stecken Sie den schwarzen Stift in die COM- Buchse.
und den roten Stift in die " " Buchsp .

4.14.2 Driicken Sie die Taste ,SEL", haltg Ev (o ol K
ricken Sie die Taste um umzuschalten T
zum Verbindungsteststatus. =

4.14.3 SchiieRen Sie die Sonde an beide Enden
des Messkabels an .

‘Wenn der Widerstand des zu messenden Kabels weniger als
50 betrégt, ertont ein Summer im Inneren des Messgeréts.

Notiz:

Wenn das Messgerat nicht angeschlossen ist oder der
Widerstand des gemessenen Kabels groer als

999,9§ ist, wird ,OL" angezeigt.
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Warnung: A

Trennen Sie den Stift beim Batteriewechsel vom Messkreis, um einen Stromschlag zu

5. Wartung
5.1 Batteriewechsel

vermeiden.

5.1.1 Das Symbol zeigt an , dass eine Aufladung erforderlch ist. T8

5.2 Ersetzen Sie den Teststift

Warnung

Beim Austausch des Stifts muss ein Stiftdes gleichen Typs oder der gleichen Klasse
verwendet werden . Das Stiftmessgerét muss in einwandfreiem Zustand sein ( Stiftklasse: 1000 V, 10 A)

Notiz:

Wenn die Isolierschicht des Stifts beschadigt ist, beispielsweise wenn ein blanker Draht
vorhanden ist, muss der Stift ersetzt werden.

6. Zubehor
1) Testen Sie den Stift
Nennleistung: 1000 V 10 A, Paar

2) Gebrauchsanweisung

3) Thermoelement
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Biztonsagi informaciok
1. Biztonsagi informaciok :

Amérémiiszer funkcidjanak teljes megértése és biztonsagos izemeltetése érdekében
kérjik, figyelmesen olvassa el és kévesse a haszndlati Gtmutatban taldlhaté utasftasokat .

Kérjik, fokozott 6vatossaggal hasznalja ezt a méréeszkzt . A nem megfelelG hasznalat
aramiitést vagy a mér6eszkoz kirosodasat okozhatja .

Hasznélatakor be kell tartani a szokésos biztonsagi elirasokat , és hatékony biztonségi
intézkedéseket kell tenni .

A késziilék megfelel az elektronikus mérdeszkozokre vonatkozd IEC-61010-1,
IEC-6101 , IEC-61010-2-032 anyok biztonsagi ényeinek,, a
szennyezési kategériaba tartozik , a tulfesziiltségi szabvany pedig CAT 111 600 V.

Kérjik, tartsa be a biztonsagi utast és hasznalja a
1.1 Biztonségi utasitasok 1.1.1 A
a be kell tartaniuk a szokésos biztonsagi szablyokat.

- Univerzalis védelem dramiités ellen - A mérd helytelen hasznalatanak
megakadalyozasa 1.1.2 A mér

stvételekor ellendrizze, hogy nem sérilt-e meg szallités kozben .
1.1.3 Rossz 4llapotban torténd tarolss és szallitas utan ellendrizze, hogy a mér6 sériilte.

1.1.4 Atolinak 6 dllapotban kell lennie. Hasznalat eléitt ellendrizze, hogy a toll szigetelése sérilt-
e, és hogy a fémvezet nem fedett-e.

1.2 Elektromos szimb6lumok
/A Megjegyzés ( A fontos biztonsagi informaciékért kérjiik, olvassa el a hasznalati utasitast)
|I| Veszélyes , toltott targyakon hasznalhato. Dupla
[ svioeteles (1. osztély).
CAT I Az IEC-61010-1 szabvanynak megfeleléen Tulfesziiltség (telepités)
AlL osztély, a 2. i szint olyan i szintet jelol , amely ellendll az
impulzusoknak.
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Leiras

C€ Megfelel az Eurépai K6z6sség (EU) szabvanyainak .
L ko

1.3 Karbantartas

1.3.1 Ne prébalja meg kinyitni a méiszer alsé burkolatat beallités vagy javitds céljabsl.
Azilyen mii csak olyan é ik, akik teljes mértékben ismerik
amiszert és az ramiités kockézatait.

1.3.2 A miszer hatuljanak kinyitasa el6tt a méréeszkozt el kell tavolitani
a tesztelt vonalrél.

1.3.3 A helytelen mérési eredmények okozta ramiités elkeriilése érdekében azonnal toltse
fel a mér6 , amint a szimb rajta.

1.3.4 Tisztitsa meg a méréeszkozt nedves ruhaval és enyhe mosészerrel .
Ne alj Grolé vagy oldészer

13.5 Kapsolja ki a tapellatast, ha a méréeszkoz nincs hasznalatban.

2.1 Komponens neve

o Erintésmentes fesziltségérzékelési teralet ac

A
46 HMkQnuUmMAVF°(

@ uimpa
© runiciokapcsols
LCD kijelz6

Bemeneti aljzat

(6] Bekapcsologomb
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2,2 hitvelykes LCD érintSképernyd
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~ = ACésDC
o) Csatlakozas/levalasztas jelzése
AUTO Automatikus tartomany méd
Automatikus kikapcsols jelz6
T Nacsony akumulorsant
H] Ertékmegtartsi allapot
VA Volt (feszultség), amper (dramer6sség)
.
Q, kQ, MQ Ohm, Kilohm és Megohm (ellenllss)
Hz Hertz
F Dioda
nF uF mF Mikrofarad
°C °F Celsius és Fahrenheit
NCvV Erintésmentes fesziltségérzékelés
Li ve Fazisvezet§ teszt
Torgamaze




Technikai mutatd

egy éves id6tartamra, 18 °C és 28 °C kozotti hmérsékleten , 75%-0s Gjrakalibralasi
Korilmények kozott alacsonyabb relativ pératartalom mellett kell specifikalni.

3. Mliszaki mutatok A mér6ket

3.1 Atfogé kijelzok 1. Mérési
funkci6 és tartomany automatikus kivalasztasa.

2. Tulterhelés elleni védelem a teljes tartomanyban.

3. Amérévég és a fold kozotti maximalis feszilltség 1000 V DC vagy 750 V AC.

4. Munkamagasség: maximum 2000 m
5. Kijelz6: LCD
6. A maximalisan megjelenitett érték 9999 szamjeqy.

7. Polaritésjelzés: automatikus kijelzés, a ' negativ polaritést jelez .

8. Vezérl6kijelz6: 'OL' vagy OL'.
9. Mintavételi id6: koriilbeliil masodpercenként 3-szor

10. Mértékegység kijelzése: az elektromos mennyiség mértékegységének kijelzésére
sz0lgalé funkciéval.

11. Automatikus kikapcsoldsi id6: 15 perc

12. Tépellatas: Két 1,5 V-0s AAA elem

13, Akkumulétor alacsony feszlltségének jelzéje: LCD szimbslum.

14. Homérsekleti egyutthaté: pontossag kisebb, mint 0,1x / °C
15. Uzemi hémérséklet: 0°C-40°C

16. Tarolasi hémérséklet: -10°C-50°C
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3.2 Technikai mutatok
3.2.1 Valtakozé dram

Tartominy Megkitonbanetés Pontosség

999,9 mA 1mA
10A 0.01A

- Minimalis bemeneti dram 20 mA AC
- Maximélis bemeneti &ram 10 A AC
- Frekvenciatartomany : 40 Hz-1000 Hz;

+(a leolvasott érték 1,0%-2 + 8 szamjegy)

3.2.2 egyenaram

999,9 mA ImA
10A 0.01A

Minimalis bemeneti dram 20 mA DC
-Maximalis bemeneti aram 10 A DC

+(aleolvasott érték 1,0%-a + 5 szamjegy)

3.2.3 Egyenfeszilltség

600,0 mV 0.1mV
9,999V 0.001V +(a leolvasott érték 0,5%-a + 3 szamjegy)
99,99V 0.01vV
999,9V 0.1v

Automatikus tizemmaédban a bemeneti fesziltség 0,5 V és 1000 V DC kozott van.

A bemeneti fesziiltség mV médban 0,0 mV és 600,0 mV DC koz6tt mozog

Jegyzet:

mV-0s mérési tartomanyban, amikor a bemenet nyitott, a méréeszkoz pulzald értéket
mutathat . Ez normélis a méré nagy érzé ége miatt, amikor a mérd 6

améréfejhez van csatlakoztatva. A val6s eredményt az ramkor mérésekor kapja meg.
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3.2.4 Valtakoz6 fesziltség

Technikai mutaték

Ha 0,8%2 + 5 szémjegy)

600,0 mV 0.1mV
9,999V 0.001V
99,99V 0.01V
999,9V 0.1V

Automatikus tizemmaodban a bemeneti fesziiltség 0,5 V és 1000 V AC kozott van.

mV médban a bemeneti fesziltség 0,0 mV és 600,0 mV AC kdzott van.
Frekvenciaatvitel : 40 Hz-1000 Hz

3.2.5 Csatlakozas tesztje

o )))

0.1Q

Ha a mért vezeték ellenallasa kisebb, mint 50 Q, a
(i 1év6 zimmaogs i

hangokat ad ki .

Télterhelésvédelem : 600 V DC vagy AC (érvényes érték)

3.2.6 Ellenallas

999,9Q 01Q

9,999 kQ 0.001 kQ

99,99 kQ 0.01 kQ

+(aleolvasott érték 0,8%-a + 3 szamjegy)

999,9 kQ 0.1 kQ
9,999 MQ 0.001MQ
99,99 MQ 0.01 MQ

- Bemeneti védelem: maximélisan érvényes érték 600 V DC vagy AC.
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3,27 diéda

chnikai mutatok

Diode test
»+

1V |(0.001V

IMéréaram: kortilbeliil 1 mA; Uresjarati
[fesziiltség : kortilbeltl 2,8 V.

IA kijelz6 a diéda hozzavetsleges
lelremend fesziltségesését mutatja .

- Bemeneti védelem: a maximalis érték 600 V DC vagy AC.

3.2.8 Kapacités
9,999 nF 0.001nF + (10%zohasisbsl 4 4 Qmeor )
999,9 nF 0.1nF
99%9¢F | 0001uF
il 001uF ‘

95,9 O 1uF “a 962+ 20 szémieqy)
9,999 mF 1uF
99,99 mF 0.01mF

3.2.9 Homérséklet

Bemeneti védelem: a maximalis érték 600 V DC vagy AC.

o o -40°C~
C i€ 10 (()) oc +(a leolvasott érték 1%-a +3 °C)
°F Ji°F '1%%";;; +(a leolvasott érték 1%-a +3°F)

A pontossag nem tartalmazza a helem szonda hibajat.
Tilterhelésvédelem 250 V DC vagy AC (érvényes érték)
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Hasznalati utasitas

3.2.10 Gyakorisag

3.2.10.1 A osztélyzatu sikeres teljesi

si kritériumok :

100.0Hz 0.1Hz s (AT, - e )

1000Hz 1Hz

M@rési tartomany: 40 Hz-1000 Hz
- Bemeneti jel: > 3 A AC (effektiv érték)

3.2.10.2 V. konverzié :

100.0Hz 0.1Hz

+ (1.0%# stémieqyeledasisabsl )
1000Hz 1Hz

Mérési tartomany: 40 Hz-1000 Hz

- Bemeneti jel: > 0,8 V AC (effektiv érték)

4. Hasznalati utasités

4.1 Amért érték mentése

Ha mérés kzben sziineteltetni kell a mérést, nyomja meg a

gombot. elzett érték zarolva van. Nyomja meg Ujra a gombot m

Lehetéség van a mérési érték felfiiggesztésének megszakitasara .

4.2 Zseblampa
Azseblampa hazanak vilégitasanak  SIIEM bekapcsolasahoz nyomja meg hosszan a gombot.
Azseblampa korilbeliil 5 perc elteltével automatikusan kikapcsol .

4.3 Automatikus kikapcsolds
4.3.1 Ha az indités utan 15 percen belil nem hajtanak végre méveletet , a mér§

hibernalt 6 lép, és kikapcsol az
érdekében . Kikapcsolds el6tt egy perccel hangjelzés hallhat6 .

4.3.2 Az automatikus kikapcsolés utan nyomja meg a bekapcsolégombot a készilék
felébresztéséhez.
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ati utasit

4.4 El6késziiletek mérés eltt 4.4.1

Kapcsolja be a miszerta . Amikor az alacsony

(kb. 28 V), @ monitoron a szimbolum jelenik meg, és ekkor a toltésnek megel kezdsdnie.

Nyomja meg ismét a bekapcsol amiiszer ki

4.4.2 Ha a mszer nem mér, automatikus szkennelési allapotba 1ép. AuLn
és megjelenik.

4.5 Erintésmentes feszilltségérzékelés (NCV)
4:5.1 Nyomja meg az NCV gombot az NCV funkeié aktivéldsahoz, és a készilék az NCV feliratot fogja megjeleniteni.

4.5.2 Az NCV-érzékelt a mért vezeték kizelében helyezik el , és a miszer képes érzékelni,
hogy a mért vezeték fesziiltsége 90 V AC. Amikor a mérdeszkoz valtakozo feszilltséget
érzékel, hangjelzés hallhato , és az analég LCD kijelz6n megjelenik az indukcios intenzitas.

Jegyzet:

1) Feszltség lehe jelen akkor is, ha a riasztds nem sz6lal meg. Ne hagyatkozzon érintésmentes
Skre a vezeték

A szonda funkeidja figghet a foglalat Kalakitasatd), a szigetelés vastagsagatdlés kilonféle

tényez6ktsl, példaul az tésts.

2) NCV médban a mérémdszer nem afe lItséget, az ellenallast
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4.6 AC-DC arammérés

46.1 Helyezze be a ceruzat a 10As & i nyilasba, és az &
csatlakozé be lesz helyezve a ceruza automatikus azonositasi funkcisjaba.
atvalt az alapértelm t a G fokozatra

aramrendszer. Tavolitsa el a 10A-es &rambemeneti furatot, és a tapinté automatikusan
kilokédik az arammérd eszkozbdl , és automatikus mérési modba kapcsol .

Jegyzet:

Ha a mér6eszkoz diédaatalakitasban van , a
méréeszkoz a 10A-es bemeneti portba

van helyezve, és a mérdeszkoz nem valt

4t dramatalakitasra .

4.6.2 Csatlakoztassa a mérdfejet a mért
jelhez. Ha a mért jel > 20 mA, a mérgmiiszer,
az aktualis mért értéket jeleniti meg . Ha a
mért valtakozo aramd jel > 3000 mA, a
mérémiiszer a valtakozo dram frekvencidjat
jeleniti meg.

4,7V egyenfesziiltség mérése

Helyezze a fekete érintdceruzét a COM aljzatba , a piros érintceruzat pedig a V aljzatba . Kosse
6ssze a jeloléseket. A forras vagy a terhelés feszilltségét megméri és leolvassa az LCD kijelzon.

Automatikus mérési méd AUTO:

Amikor a mért jel > 0,5V, a mérémiiszer a jelenleg mért iltség értékét mutatja .
0,5V -nal a mérémiiszer automatikusan az ellenallas értékére allitja be magat, és a mért jel
bels6 ellenallasanak értékét jeleniti meg.

Nyomja meg a ,SEL" gombot a DC mV 6 valé valtashoz . C: a
mér6ceruzat a mérends fesziltségforras vagy terhelés mindkét végéhez , és olvassa le az
értéket az LCD kijelz6n.
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szndlati utasitds

DC mV mérési méd :
Ha amért jel < 600,0 mV,

Amérémiszer kijelzi az aktuslis mérési értéket.
Egyenfesziiltség értéke .

Haamértjel >, amérbeszkoz

600,0 mV -nél ,OL" feliratot jelenit meg .

Véltakozo feszliltség mérése 4.8
Helyezze be a fekete ceruzét a COM aljzatba , a piros ceruzat pedig a V aljzatba .

c atollata /agy a terhelés mindkét végéhez a méréshez
és olvassa le az értéket az LCD kijelz6n.

Automatikus mérési méd AUTO:
Amikor a mértjel > 0,5V, a mérémilszer kijelzi az aktudlisan mért valtakoz6 fesziiltség
értékét. Amikor a mért jel > 0,5V, a mérémiszer

automatikusan bedllitja az ellendllds értékét, és kijelzi a mért jel belsé ellendllasanak
érteket.

A.SEL” gomb megnyomésaval valtson

Valtakoz6 fesziltségre mV-ban. Csatlakoztassa a mérfejet.
a fesziltségforras mindkeét végéhez , vagy

terhelje meg a mérést, és olvassa e az értéket

az LCD kijelz6n.

AC mV mérési méd :

Amikor a mért jel < 600,0 mV,
AmérGmiiszer kijelzi az aktudlis mérési értéket.

Valtakoz6 fesziiltség értéke .

Amikor a jel > értéket méri, a mérémiiszer
600,0 mV -nal az "OL" felirat jelenik meg .
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Hasznalati utasita:
4.9 Ellenallasmérés C

Figyelmeztetés
Avonalimpedancia mérésekor gy6z6djon meg arrél, hogy az dramkor le van vélasztva, és
az sramkdrben 16v6 kondenzator teljesen kisitott.

4.9.1 Helyezze be a fekete ceruzét a COM aljzatba , a piros ceruzat pedig az"Q" aljzatba .

4.9.2 AUTO
automatikus szkennelési modban.

. Ekkor a
4.9.3 Csatlakoztassa a tollat a mért ellenallashoz vagy a mérékabel mindkét végéhez ,
és olvassa le az értéket az LCD kijelzén.

Jegyzet:

1) Ha a bemenet nyitott, az LCD kijelz6 a tallépési allapotot mutatja.
4OL" tartomany.

2) Ha a mért ellenallés nagyobb, mint 10 MQ, a mérémiiszernek néhany masodpercre
lehet sziiksége a leolvasés stabilizalasahoz, ami magas ellenéllasok esetén normalis.
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H: lati utas

4101 Nyomja meg a ,SEL" gombot a LIVE eszkiszre val6 valtashoz .

4.10 Fazisvezet§ vizsgalata

Akészilélc EL6 felratot eenit meg.

4.10.2 Csatlakoztassa a piros mérézsinért a fazis bemeneti aljzatba . Helyezzen be egy
vezetéket a tapcsatlakozo L aljzataba vagy a fazisvezeték kozelébe. Ha a milszer valtakozo

érzékel, a mért jelerd Sen kijelzi a égjel erBsséget,
&5 a berreg8 valtozd intenzitasu riasztési hangot ad ki .

4.11 Kapacitdsmérés 4.11.1
Nyomja meg a "SEL" gombot a stormérési médba vald &

4.11.2 A mérbhegy masik végével mérje meg a mért kondenzator kapacitasértékeét,
és olvassa le a mért értéket az LCD kijelz6rél.

Megjegyzés:

1) Nagy kondenzatorok mérésekor a mért értékek stabilizalodasahoz rogzitett idé szukséges .

2) Poléris kondenzatorok mérésekor tigyeljen a helyes polaritésra, hogy elkeriilje a miiszer
Kérosodasat .

4.12 Hémérsékletmérés

Nyomja meg a,SEL" gombot a TEMP fajlok kizotti valtashoz, csatlakoztassa a
piros helem csatlakozojdt a °C/°F csatlakozohoz, a feketét a COM
csatlakoz6hoz. Amint a mért érték stabilizalodott, a hémérséklet kozvetlenil
leolvashat6 a kijelzon.

Jegyzet:
AKtipus( héelem maximalisan mért hémérséklete 250 °C, pillanatnyi mérési képessége
pedig akér 300 °Cis lehet.

413 Diodateszt

4.13.1 Helyezze be a fekete érintSceruzét a COM aljzatba , a piros érintSceruzét
pedig a

4.13.2 aljzatba a SEL gomb megnyoméséval a diéda poziciéba valtashoz .

4133 Ateszteléshez csatlakoztasd a piros tit a didda anédjahoz , a fekete tit pedig a
diéda katédjahoz .
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4.13.4 Olvassa le az LCD kijelzén.

Jegyzet:
Améréeszkoz kijelzi a diéda eléremens
feszultségesésének hozzavetbleges értéket .

Ha a szonda forditva van csatlakoztatva
Vagy a szonda le van valasztva, az LCD Kijelz6n az,0L"
felirat jelenik meg.

4.14 Csatlakozas tesztje

A

Figyelmeztetés

Aramiités veszélye .

Az sramkor be- és kikapcsolasakor

Gybz6djn meg réla, hogy az dramkor le van vélasztva,

s az dramkérben 166 kondenzdtor teesen le van merive.

4.14.1 Helyezze be a fekete tollat a COM aljzatba
és apiros tollat a " " foglalatba . 1))

4.14.2 Nyomja meg a ,SEL" gombot a valtéshoz
akapcsolat teszt allapotaba .

4143 C: a a
mindkét végéhez .

Ha a mért kabel ellendllasa kisebb, mint 50 Q, a
mérémiiszer belsejében egy hangjelzés hallhate.

Jegyzet:

Ha a mérémiszer le van valasztva, vagy a mért
Kébel ellenéllasa nagyobb, mint 999,9 0, az
,OL" felirat jelenik meg.
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A

Figyelmeztetés Elemcserekor az aramiités elkerlése érdekében valassza le a tollat a

5.
Karbantartas 5.1 Elemcsere

mérkorrél .

5.1.1 Aszimbolum azt jelzi , hogy toltés szitkséges {1 -

5.2 Atesztceruza cseréje

A

Figyelmeztetés A tapinto cseréjekor ugyanolyan vagy azonos osztalyu tapintét kell
hasznalni . A mérdtollnak 6 llapotban kell lennie, tollosztly: 1000V 10A.

Jegyzet:

Ha a toll szigetelérétege sérilt, példaul ha csupasz vezeték van rajta, a tollat ki kell
cserélni.

6. Kiegészitok
1) Teszteld a tollat
Névieges teljesitmény: 1000V 10 A, par

2) Hasznalati utasitas

3) Helem

© Sunnysoft sro, forgalmazo




Beszallité/Forgalmazé

Sunnysoft sro
Kovanecka 2390/1a
190 00 Préga 9
Csehorszdg
www.sunnysoft.cz

IEC61010-1
CAT.III600V




- MANUAL DE UTILIZARE

ANENG SZ02
Multimetru digital

CmE e
Qoo
o
46 PMkQnuUmMAVF °C°F
Q\\IIIIIIIIII 1>

%SBBBM

9999 de numarari
RMS REAL

QE®L)
e —

IEC81010-1
CAT.II600V




Informatii de sigurant
1. Informatii de siguranta
Avertisment.

Pentru a intelege pe deplin functionarea contorului si a asigura functionarea sa in sigurants,
Va rugam sa citi si s urmati cu atentie instructiunile din acest manual de utilizare .

Va rugam sa acordati o atentie deosebita atunci cand utilizati acest aparat de masura . Utilizarea
necorespunzatoare poate provoca electrocutare sau deteriorarea aparatului

La utilizarea acestuia, trebuie respectate reglementarile de siguranta obisnuite si trebuie luate
masuri de siguranta eficiente .

Dispozitivul indeplineste cerintele de siguranta ale standardelor IEC-61010-1,
IEC-61010-2-030, IEC-61010-2-032 pentru instrumente electronice de masurare , apartine
categoriei de poluare secundar ,iar standardul de supratensiune este CAT 111 600 V.

Va rugam sa urmati instructiunile de sigurant si sa utilizati contorulin siguranta.
1.1 Instructiuni de siguranta 1.1.1
La utilizarea contorului, utilizatorii trebuie s respecte regulile standard de siguranta.

- Protectie universala impotriva electrocutarii - Prevenirea utilizarii
necorespunzatoare a contorului
1.1.2 La primirea contorului, verificati dac prezinta deterioréri in timpul transportului.

1.1.3 Dupa depozitare si transport in stare proasta, verificati si confirmati daca contorul este
deteriorat.

1.1.4 Stiloul trebuie sa fie in stare buna. Inainte de utilizare, verificati daca izolatia stiloului este
deteriorata si daca conductorul metalic este expus.

1.2 Simboluri electrice
A\ Nota (Vs rugam s3 consultati instructiunile de utilizare pentru informatii importante privind siguranta)
[%] Poate f utilizat pe obiecte incarcate periculoase. Izolatie
E dubla (Clasa I1).
CAT Il in conformitate cu IEC-61010-1 Supratensiune (instalare)
Clasa I, nivelul de contaminare 2 indica un nivel de protectie la tensiune care rezista la impulsuri.
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C€ Respectati standardele Comunita

L sol

Europene (UE) .

1.3 Intretinere

1.3.1 Nu'incercati sa deschideti capacul inferior al instrumentului pentru reglare
sau reparare. Astfel de operatiuni trebuie efectuate numai de catre tehnicieni care
sunt pe deplin familiarizati cu instrumentul si cu riscurile de electrocutare.

1.3.2 Inainte de a deschide partea din spate a instrumentului, contorul trebuie scos
de pe linia testatd.

1.3.3 Pentru a preveni electrocutarea care poate fi cauzata de citiri incorecte, incarcati contorul
imediat ce simbolul apare pe contor .

1.3.4 Curatati contorul cu o carpa umeda si detergent bland .
Nu utilizati abrazivi sau solventi.

135 a a este utilizat

2.1 Numele componentei

Zona de detectare a tensiunii fara
contact

A
46 HMkQnuUmMAVF°(

Lampa
Comutator de functii
Afisaj LCD

Mufé de intrare

Buton de pornire
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Ecran tactil LCD de 2,2"

CAsiCC

Indicatie de conectare/deconectare

Mod de gama automata

Indicatie de oprire automata

Baterie descarcata

Statutul de pastrare a valorii

Volt (tensiune), amper (curent)

©Ohm, Kilohm si Megohm (Rezistenta)

Hertz
Hz
F Dioda
Microfarad

Celsius si Fahrenheit

Detectarea tensiunii fara contact

Testarea conductorului de faza

Tstrbutor




3. Indicatori tehnici Contoarele

trebuie sa fie specificate pentru o perioada de un an, la o temperaturé cuprinsa intre 18 °C si 28
°C, cu 0 umiditate relativa mai mica decat cea necesard pentru recalibrare in conditii de 75%.

3.1 Indicatori complecsi 1.
Selectarea automata a functiei si a intervalului de masurare.

2. Protectie la suprasarcina pe intreaga gama.

3. Tensiunea maxima dintre capatul de masurare si masa este de 1000 V CC sau 750 V CA.

4. Altitudine de lucru: maxim 2000m
5. Afisaj: LCD

6. Valoarea maxima afisata este de 9999 de cifre.

7. Indicarea polarittii: indicare automata, - indica polaritatea negativa.

8. Afisaj de control: ,OL" sau ,-OL".

9. Timp de esantionare: aproximativ 3 ori pe secundé

10. Afisaj unitati: cu functia de afisare a unitatii de masura pentru marimea electrica.

11. Timp de oprire automata: 15 minute
12. Alimentare: Doua baterii AAA de 1,5V

13. Indicator subtensiune baterie: simbol LCD.

14. Coeficient de temperatura: precizie mai mica de 0,1x / °C
15. Temperatura de functionare: 0°C-40°C

16. Temperatura de depozitare: -10°C-50°C
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Indicatori tehni

3.2 Indicatori tehnici
3.2.1 Curent alternativ

de gama Disiin:
999,9 mA 1mA ___ .
+(1,0% din citire + 8 cifre)
10A 0.01A

- Curent minim de intrare 20 mA AC
- Curent maxim de intrare 10 A CA
- Interval de frecventa: 40 Hz-1000 Hz;

3.2.2 curent continuu

999,9 mA 1mA
10A 0.01A

+(1,0% din citire +5 cifre)

-Curent minim de intrare 20 mA CC
-Curent maxim de intrare 10 A CC

3.2.3 Tensiune continua

600,0 mV 0.1mV
ALY 0.001v +(0,5% din citire + 3 cifre)
99,99V 0.01V
999,9V 0.1v

n modul automat, tensiunea de intrare variaza de la 0,5 V la 1000 V CC

Tensiunea de intrare in modul mV variaza de la 0,0 mV la 600,0 mV CC

Nota:

n domeniul mV, cand intrarea este deschisa, contorul poate afisa o citire
pulsanta. Acest lucru este normal datorita sensibilitatii ridicate a contorului
atunci cand este conectat la sonda. Veti obtine rezultatul real la msurarea circuitului .
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3.2.4Tensiunealternativa

600,0mV 01mv
9,99V
0.001v +(0,8% din citire + 5 cifre)
99,99V 001V
999,9V 0.1V

in modul automat, tensiunea de intrare variaza de la 0,5 V1 1000 V CA.

n modul mV, tensiunea de intrare variaza de la 0,0 mV la 600,0 mV AC.
Raspuns in frecventa : 40 Hz-1000 Hz

3.2.5 Testarea conexiunii

Daca rezistenta liniei masurate este mai mica de 50
) 0.1Q 0, buzerul din instrument va emite sunete de
avertizare continue.

Protectie la suprasarcina : 600 V CC sau CA (valoare valida)

3.2.6 Rezistenta

999,90 01Q
9.999KQ 0.001 kQ

99,99 kQ 0.01 kQ
999,9 kQ 0.1 kQ

9,999 MQ 0.001MQ
99,99 MQ 0.01 MQ

- Protectie la intrare: valoare maxima valida 600 V CC sau CA.

+(0,8% din citire + 3 cifre)
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dioda de 3,2,7

Indicatori tehnici

Diode test
»+

1V |(0.001V

[Curent de testare: aproximativ 1 mA;
[Tensiune in circuit deschis : aproximativ 2,

IAfisajul arats caderea
laproximativa de tensiune directé
la diodei

3.2.8 Capacitate

- Protectie la intrare: valoarea maxima este de 600 V CC sau CA.

9.999nF 0.001nF + (10%inlecturs+ 4Qcifre )
999,9nF 0.1nF
9.999uF 0.001uF
99,99uF 0.01uF
+(2,5% din citire + 20 de cifre)
999,9uF 0.1uF
9,999 mF 1uF
99,99 mF 0.01mF

3.2.9 Temperatura

Protectie la intrare: valoarea maxima este de 600 V CC sau CA.

. 5 -40°C~
C 1°C 1000°C + (1% din citire +3°C)
F 1°F “40°F~ | (19 din citire +3°F)

1832°F

Precizia nu include eroarea sondei termocuplu.
Protectie la suprasarcina 250 V CC sau CA (valoare valida)
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Instructiuni de uti

3.2.10 Frecventa
10.1 Nota de promovabilitate A:

100.0Hz 0.1Hz + ( 1.0%din citiren ifrelor )

1000Hz 1Hz

Interval de masurare: 40 Hz-1000 Hz
- Semnal de intrare: > 3 A CA (valoare rms)

3.2.10.2 Conversie V:

100.0Hz 0.1Hz

+ ( 1.0%din citirea Bifrelor )
1000Hz 1Hz

Interval de masurare: 40 Hz-1000 Hz
- Semnal de intrare: > 0,8 V CA (valoare rms)

4. Instructiuni de utilizare
4.1 Salvarea valorii masurate

Daca trebuie s Intrerupeti masurarea fn timpul masurarii, apasati

valoarea [B] afisata este blocata. Apasarea butonuii din nou H|
Puteti anula suspendarea valorii masurstorii .

4.2 Lanterna
Apasati lung butonul pentrua  >E® aprinde iluminarea carcasei lanternei.
Lanterna se va opri automat dupa aproximativ 5 minute.

4.3 Oprire automata
4.3.1 Daca nu se efectueazi nicio operatiune in 15 minute de la pornire , contorul va
va intra in modul hibernare si se va opri automat pentru a economisi energie

electrica. O alarmé va suna cu un minut inainte de a se opri .

4.3.2 Dupa oprirea automatd, apasati butonul de alimentare pentru a reactiva dispozitivul
sia reporni.
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Instructiuni de utilizare
4.4 Pregatirea inainte de masurare

4.4.1 Apasati butonul de alimentare pentru a porni instrumentul. Cand tensiunea
bateriei este scazuta (aproximativ 2,8 V), monitorul va afisa simbolul §Tapoi ar trebui sa se
incarce . Apasati din nou butonul de alimentare pentru a opri instrumentul.

4.4.2 Daca instrumentul nu efectueaza masuratori, va intra in starea de scanare automata. Hutﬂ
si este afisat.

4.5 Detectarea tensiunii fara contact (NCV)
4.5.1 Apasati butonul NCV pentru a activa functia NCV, iar dispozitivul va afisa NCV.

4.5.2 Senzorul NCV este plasat 1anga firul masurat , iar instrumentul poate detecta dacé firul
masurat are o tensiune de 90 V AC. Cand aparatul detecteazé tensiune AC, va suna un
buzer , iar afisajul LCD analogic va afisa intensitatea inductiel.

Nota:

1) Tensiunea poate fi prezentd chiar dacd alarma nu suna. Nu va bazati pe detectoare de
tensiune fara contact pentru a determina daca exista tensiune pe un fir.

Functia sondei poate depinde de designul soclului, grosimea izolatiei si diversi factori,
cum ar fi impactul.

2) In modul NCV, aparatul de masura nu masoara simultan tensiunea, rezistenta si curentul
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Instructiuni de utilizare

4.6.1 Introduceti stylusul in orificiul de intrare de curent de 10A, iar terminalul de
intrare de curent va fi introdus in functia de identificare automata a stylusului.
Comuta automat la echipamentul CC implicit

sistem de curent. Scoateti orificiul de intrare de curent de 104, iar stylus-ul va fi ejectat
automat din angrenajul de curent si va trece la modul de masurare automata .

4.6 Masurarea curentului AC-DC

Nota:

Dacd contorul este in conversie de diode,
sonda este introdusa in portul de

intrare de 10A si contorul nu va

comuta la conversie de curent.

4.6.2 Conectati sonda la semnalul masurat.
Daca semnalul masurat este >20 mA,
contorul va afisa valoarea curents

masuratd . Daca semnalul AC masurat este >
3000 mA, contorul va afisa frecventa AC .

Masurarea tensiunii continue 4,7 V

Introduceti stylusul negru in mufa COM si stylusul rosu in mufa V. Conectati
marcajele. Tensiunea sursei sau a sarcinii este masurata si citita pe afisajul LCD.

Mod de masurare automata AUTO:

Cand semnalul masurat este > 0,5V, instrumentul va afisa valoarea curentd a
tensiunii continue masurate . La 0,5 V, instrumentul se va seta automat la valoarea
rezistentei si va afisa valoarea rezistentei interne a semnalului masurat.

Apdsati butonul ,SEL” pentru a comuta la profilul de tensiune DC mV . Conectati stylus-ul la

ambele capete ale sursei de tensiune sau sarcinii care urmeaza s fie masurata si cititi valoarea
pe afisajul LCD.
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Instru de utilizar

Mod de masurare DC mV :

Daca semnalul masurat este < 600,0 mV,
Aparatul de masura va afisa masurarea curenta.
Valoarea tensiunii continue .

Daca semnalul masurateste >, .

contorul va afisa,OL" la 600,0 mV.

Masurarea tensiunii alternative 4.8

Introduceti stylusul negru in soclul COM si stylusul rosu in soclul V.
Conectati stiloul la ambele capete ale sursei de tensiune sau ale sarcinii pentru mésurare
i citif valoarea de pe afisajul LCD.

Mod de masurare automata AUTO:
Cand semnalul masurat este > 0,5 V, contorul afiseaza valoarea curenta a tensiunii AC
mésurate . Cand semnalul masurat este > 0,5 V, contorul

se seteaza automat la valoarea rezistentei si afiseaza valoarea rezistentei interne a semnalului
masurat.

Apasati butonul ,SEL” pentru a comuta la
tensiunea alternativa in mV. Conectati sonda
la ambele capete ale sursei de tensiune sau
incéircare pentru masurare si citire valoare
pe afisajul LCD.

Mod de mésurare ACmV :

Cand semnalul masurat este < 600,0 mV,
Aparatul de masura va afisa masurarea curenta.

Valoarea tensiunii alternative .

Cand semnalul este masurat >, contorul
afiseaza ,OL" 1a 600,0 mV.
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4.9 Masurarea rezistentei 2

Avertizare
Cand mésurati i liniei, asigurati-va cé circuitul este sica
condensatorul din circuit este complet descrcat.

4.9.1 Introduceti stylusul negru in mufa COM si stylusul rosu in mufa ,Q" .

4.9.2 AUTO Comutare automatd a intervalului. in acest moment, contorul este
n modul de scanare automata.

4.9.3 Conectati stiloul la rezistenta masurata sau la ambele capete ale cablului
de masurare si cititi valoarea pe afisajul LCD.

Nota:

1) Daca intrarea este deschisa, afisajul LCD va afisa starea depasita
Gama ,OL"

2) Daca rezistenta masurata este mai mare de 10 0, este posibil ca instrumentul sa
necesite citeva secunde pentru a stabiliza citirea, ceea ce este normal pentru rezistente mari.
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4.10 Testarea conductorului de faza

4.10.1 Apasati butonul ,SEL” pentru a comuta la dispozitivul LIVE.
Dispozitivul va afisa LIVE.

4.10.2 Conectati sonda rosie de testare la mufa de intrare Faza . Introduceti o sonda in
mufa L a prizei de alimentare sau langa firul de faza. Daca instrumentul detecteaza
tensiune alternativa, va afisa intensitatea semnalului de tensiune i functie de
intensitatea semnalului detectat, iar buzzerul va emite un sunet de alarma cu intensitate
variabila.

411 Masurarea capacitatii

4.11.1 Apésati butonul ,SEL” pentru a comuta la modul de masurare a
condensatorului.

4.11.2 Folositi celalalt capat al varfului de mésurare pentru a masura valoarea
capacitatii condensatorului masurat si cititi valoarea mésurata pe afisajul LCD.

Nota: 1) La

masurarea condensatoarelor mari, este necesar un timp fix pentru stabilizarea valorilor
masurate.

2) Cand masurati condensatoare polare, acordati atentie polaritatii corecte pentru a evita
deteriorarea instrumentului.

412 Masurarea

temperaturil Apasati butonul ,SEL” pentru a comuta intre fisierele TEMP , conectati
conectorul rosu al termocuplului la conectorul °C/°F, iar cel negru la

conectorul COM. Odata ce valoarea masurata este stabila, temperatura poate fi citita
direct pe afisaj.

Nota:

Temperatura maxima masuratd de termocuplul de tip K este de 250 °C, iar masurarea instantanee
poate ajunge pan la 300 °C.

4.13 Testarea

diodelor 4.13.1 Introduceti stylusul negru in mufa COM si stylusul rosu in mufa
4132

apasand butonul SEL pentru a comuta in pozitia diodei.

4.13.3 Pentru testare, conectati stylusul rosu la anodul diodei si stylusul negru la
catodul diodei.
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Instructiuni de

4.13.4 Cititi pe afisajul LCD.

Nota:

Instrumentul de masura afiseaza valoarea
aproximativa a caderil de tensiune directs
pe dioda .

Dacé sonda este conectats invers
sau dacd sonda este deconectatd, afisajul
LCD va afisa ,OL".

4.14 Test de conectare

A

Avertizare

Risc de electrocutare.

La testarea circuitului pornit si oprit
Asigurati-va c circuitul este deconectat si c&
condensatorul din circuit este complet descrcat.

4.14.1 Introduceti stiloul negru in mufa COM
siun pix rosuinsoclul"". )

4.14.2 Apasati butonul ,SEL” pentru a comuta
la starea de testare a conexiunii

4.14.3 Conectati sonda la ambele capete ale
cablului de masurare .

Dacé rezistenta cablului masurat este mai mica de
500, va suna un semnal sonor in interiorul contorului.

Nota:

Daca aparatul de masura este deconectat sau
rezistenta cablului masurat este mai mare de
999,9 O, se va afisa ,OL".
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Avertisment A

Cand inlocuiti bateria, deconectati stiloul de la circuitul de masurare pentru a evita

5. Intretinere

5.1 Inlocuirea bateriei

electrocutarea.

5.1.1 Simbolul indica faptul c3 este necesara incarcarea L1

5.2 inlocuiti stiloul de testare

Avertisment

Lanlocuirea stylusului, trebuie sa nlocuiti acelasi stylus sau un stylus de aceeasi clasa.
Instrumentul de masurare cu stilou trebuie sa fie in stare buna, clasa stiloului: 1000V 10A.

Nota:

Daca stratul izolator al stiloului este deteriorat, de exemplu daca exista un fir gol, stiloul
trebuie inlocuit.

6. Accesorii
1) Testati stiloul
Putere: 1000V 10 A, pereche

2) Instructiuni de utilizare

3) Termocuplu
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PbKOBOACTBO 3A MNOTPEBUTENA

ANENG 5702

Lndpos mynTtuuert
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Mons, npoerere swumareno

WOn, 3anaseTe 10 32 6vAeuIA yIOTPEGa




Vidopmaus

1. VH¢opmauy 3a GesonacHocT

3a g2 pasbeps dysupsTa va yoenu p 6esonactia
paGota, Mon, np B T08a PLKOBOACTEO 32 NOTPEGATENS .

Mons, GbaeTe 0COBEHO BHUMATENIHM , KOTaTO M3NON3BATe TO3W UsMEpBaTeNeH ypeA . Henpasiniata ynoTpega
MOXe 42 IpHUMHM TOKOB YAIP W MOBPEAA Ha MSMEPBATENHWR yPe,
My ynoTpe6aTa y TpGEa Aa ce CnassaT 0MaliHWTe NPaEwna 32 6€30MACHOCT A2 Ce B3EMAT edeKTUBHI

Mepis 3a Gesonackocr .

YCTPOCTE0TO OTT0BaDA Ha M3MCKBAHWATA 32 6E30NACHOCT Ha CTawaapTuTe IEC-61010-1,

IEC  IEC 3a enexTpoHHI pean, Kam
Ha BTOpULHO W cTangapreT 33 CATII600 V.
Mons, it " i

1.1 MHcTpyKun 3a 6esonackoct 1.1.1
My U3NON3BaHE Ha U3MEPBATEHIS Ypes NOTPeBUTENUTE TPAGES A3 CNA3EAT CTaHAAPTHATE NPABNa 32 6€30MACHOCT.

- ToKoB yAGp - Ha Henpasnia
ynoTpe6a Ha vamepaTenti ypea 1.1.2

Myt NoyaBaHe Ha U3MepBaTenu ypea , NPOBEpeTe 3a NOBPEAV MO BPEME Ha TPaHCopTUpaKe.

1.1.3 Cnes ChXpaHeHMe ¥ TPGHCOPTUPAHE B 10WO CLCTORHYE, NPOBEPETe W NOTELPAETE A3/ U3MEPBATENHIST

ypea e nospeaeH.

1.1.4 Nncankata Tpa6Ba 4a & B A06PO CuCToRHME. NIpeay yNOTPeGa NpoBEpeTe AanV M3ONALNATa Ha NUcaNKaTa

€ N0BpeAeHa M AQNY METANHUAT NPOBOAHUIK € OTOleH.

1.2 Enextpuieckn camBon

A\ 336enexca (Mons, anxre 3a Baxka 3
|I| Moxe 4a ce M3n0138a BbPXY ONACHU 3apeAeHi NPEAMeTH. ABOTiHa
[@] vsonauun knac 1.

CAT IIg CIEC-61010-1

Knac IL, HB0 Ha 3aMLPCABAHE 2, N0KI3BA HIBO Ha JALIITA OT HAMPEXEHWE, KOETO M3ALPXA Ha MAYNCH,
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(€ Cnassaiire cranpaptue Ha Esponelickata o6LHOCT (EC) .
L 3emn

1.3 Mopgpwxia

1.3.1 He ce onuTBaliTe 4a OTBApSITe AONHIA KANaK Ha UHCTPYMeHTa 3a HaCTPOVika Wil
pewmoHT. TakuBa OnepaLyi Tps6Ea Aa Ce USELPLUBAT CAMO OT TEXHHLW, KOUTO Ca HAMBAHO
3aM03HATH C UHCTPYMEHTA 11 PUCKOBETE OT TOKOB YARP.

1.3.2 Mpen 4a oTBOPUTE 3371 Ha
OT TecTBaHaTa MHHA.

/pen TPAGEa A3 e wssaAeH

1.3.3 3a 42 NpeAOTBPATITE TOKOB YAAP, KOITO MOXE A2 GbA MPUUMHEH OT HENPaBUIHY
3apeaete ypea KOTaTo CMMBONTLT Ce NosBy Ha Hero . &

1.3.4 TouvcTeTe U3MEPBATENHIA YPeA C BaXHa KbpNa v Mek npenapar .
He Vit abpasusu un

e He ce uanonssa.

2.1 Vime Ha KoMMoHeHTa

30Ha 32 6€3KOHTAKTHO OTKPMBaHE Ha

A
Hanpexenue 46 HMkQnuUMAVF °C

Namna

Oynaponanen npesxsossaren

o
e
34
@ o pcnnen
54
6

BxopeH rHeso

ByTOH 3a 3axpanBaHe
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2.2°LCD censopen expan

VikpuKauus 3a cabp3sane/usiousane

Pexvim Ha aBToMaT/HeH 06xX8aT

ViHauKauas 32 asTOMATINHO M3KnIOUBaHE

Hucka 6arepus

Cucronme Ha 3aLpxaHE Ha CTOMHOCT

BonT (anpexenne), amnep (rox)

OM, KUAOOM W Meraom (cunpoThBnenve)

Hz
>
nF uF mF | woes

Uenawii w daperxaiit

BE3KOHTAKTHO OTKPMBAHE Ha HANpeXeHie

VisnuTeare Ha §a308 NPOEOAHMK

T Sunnysoft 510, AMCTPUEYTOR




1 UHAVKaTOpY

3. TexHuueckw nokasatenn
BposuMTe TPRGBa 43 GLAAT CNEUMGUUMPaHIA 32 NEPUOA OT eAHa FOAUHA, NPV TeMnepaTypa oT 18 °C

20 28 °C ¢ OTHOCUTENH BAGXHOCT NO-HICKa OT Ta311 NPY MOBTOPHO KanMGPUpaHe NP yCHOBWs! OT 75%.

3.1 Mok vpuKaTopy 1.
ABTOMaTUveH 1360p HA dYHKLWIA 33 USMEPBaHE U 06XBaT.

2. 3aw7a OT NpeTOBapBaHe B LNV AVANa3OH.

3. mexay Kpali 1 3emsTa e 1000 V DC unm 750 V
AC.

4. PaBOTHa HAAMOPCKa BACOUMHA: MAKCMyM 2000 M

5. Avicninedi: LCD

6. MakcumanHaTa nokassaHa CTO/HOCT e 9999 LdpH.

7. 3 : * nokassa

nonspHocr.
8. Avcnnedi 3a ynpasnenvte: ,OL" uawt ,-OL".
9. Bpewe 3a B3emare Ha POGU: OKOIO 3 NbTH B CekyHAa

10. ZMcnneii Ha eAMHLI C GYHKUYA 32 NOKa3BaHE Ha eAUHMLATA 32 NeKTPUUECKD
Konuuecrso.

11. Bpewe 3a aBTOMATUUHO M3KNIOUBaKeE: 15 MHYTY
12. 3axpawBare: lse 6atepuin 1.5V AAA

13, VIHAUKATOP 32 HIACKO Hanpexenvie Ha 6atepusiTa: LCD chmBon

14. TemnepaTyper KoeULYIEHT: TOUHOCT No-Manka ot 0,1x / °C
15. PaGoHa Temneparypa: 0°C-40°C

16. TemnepaTypa Ha coxparevie: -10°C-50°C
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3.2 TexHuuecku MHAVKaTOpY

3.2.1 NpomernuE Tok

TexHUUECKIA MHAVKATOPY

[nanason Paarpasinizave TouHocT
999,9 mA 1mA
£(1,0% 0T nokaszaHmeTo + 8 uMpy)
10A 0.01A

- MUHIManeH BxogeH Tok 20 mA AC

- Makcumane exoae

H TOK 10 AAC

- YectoTeH gnanasoH: 40 Hz-1000 Hz;

3.2.2 nocTosiHeH Tok

999,9 mA

1mA

10A

0.01A

+(1,0% OT NOKa3aHVeTO +5 UndpH)

-MWHUManeH BxoaeH Tok 20 mA DC

-MakcumaneH Bxozel

32.3 Mocronnio Hanpexeie

H TOK 10 ADC

600.0mV 0.1mV
9.999v 0.001V
99.99v 0.01vV
999.9V 0.1v

+(0,5% oT nokasaHveTo + 3 undpy)

B aBTOMATU4EH PEXVIM BXOAHOTO HanpexeHye Bapypa ot 0,5V 40 1000 V DC

BXOAHOTO HanpexeHue B MV pexum 8apupa ot 0.0 mV 40 600.0 mV DC

3abenexka:

B MV AMaNa30Ha, KOTaTo BKOABT & OTBOPEH, M3MEPBATENHUAT YA MOXe A3 MOKa3Ba
MYACHPaWO OT4MTaHe. TOBA € HOPMATIHO MIOPAAY BUCOKATa HYBCTBUTENHOCT Ha
VI3MEDBATeNHIR YPe , KOTaTo € CBLP3aH KM COHAATa. LLIE MIORYuWTe PeanHi PEsyATaT , KOraro 3wepBare Bepi:
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324 Npoernusa vanpexese

TexHuieckn MHAVKATOPM

600.0mV 0.ImV
9.999V 0.001V H0,8% ot +5 ippu)
99.99v 0.01Vv
999.9v 0.1v

B aBTOMaTI4EH PEXVIM BXOAHOTO HaNpesxeHye Bapvpa ot 0,5V 40 1000 V AC.

B MV pexvim BXOAHOTO HanpexeHye Bapypa oT 0,0 mV 40 600,0 mV AC.

UecTorHa xapakTepucyika: 40 Hz-1000 Hz

3.2.5 Tect Ha spvakara

Avanason

Pasrparusene o6scHaBaM

o )))

AKO CLIIPOTUB/IEHVIETO Ha U3MEPBaHATa MW € 0~
0.1Q Ma7Ko T 50 0, 3yMepLT B MHCTpYMEHTa wie u3Aasa
HeMpeKbCHaTY NPeAyNpEAVITEHI 38yLM.

326 Cunporuanenvie

3awwra ot npeTosapsaHe : 600 V DC wnvi AC (8anvaHa CToliHOCT)

999.90 01Q
9.999KQ 0.001 kQ
99,99 KOM 0.01 kQ
+(0,8% OT NokaszaHMeTo + 3 uudpu)
999.9KQ 0.1 kQ
9.999MQ 0.001MQ
99,99MQ 0.01 MQ

- BXOAHA 3a1LTa: MAKCUIMANHA Ba/WANA CTOWHOCT 600 V DC wnvt AC.

© Sunnysoft sro, aucTpuByTOp




32,7 avon

Diode test
»+

1V |(0.001V

[Tecros Tok: npu6AuauTento 1 mA; Hanpexerig
a oTBOpera sepura : npuGAUsUTENHO 2,8 V.

aucnnest nokasea npuGnuauTentus
Inag Ha HanpexerueTo Ha Anosa &

Inpasa nocoxa .

3.2.8 Kanauyrer

- 3aluTa Ha BXOAA: MAKCUMANHaTa CTOMHOCT € 600 V DC unm AC.

9999F | 0.001nF | * (10% sereserot 40uwrtpn )
999.9nF 0.1nF

9.999uF 0.001uF

99.99uF 001uF

999.9uF 0.1uf (2,5% OT NoKa3aHueTo + 20 Lph)
9.999mF 1uF

99,99 M® 0.01mF

3.2.9 Tewneparypa

BXOAHA 3aLLTa; MaKCUMANHaTa CTOIHOCT € 600 V DC unu AC.

°C

1°C

-40°C~
1000°C

+ (1% ot nokasaHweto +3°C)

°F

1°F

- 40 ~
1832°F

+(1% OT nokasaHweTo +3°F)

TOUHOCTT He BK/I04Ba FPeLUIKaTa Ha TepMOABOTKaTa.

3auTa oT nperosapsae 250 V DC unu AC (sanuaHa CToiiHocT)
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Vincrpyxunn 32 excnnoatauns

3.2.10 Yecrora

3.210.1 Oyenka 3a ycnewHo npemyHasane A:

100.0Hz 0.1Hz £ (1.0%or verenerp 5 wigpn)

1000Hz 1Hz

Lvanazow Ha uamepeare: 40 Hz-1000 Hz

- 3AAC

32102 Nipeotpasysare

100.0Hz 0.1Hz £ (ke 5 o)

1000Hz 1Hz

[vanazon Ha uamepsare: 40 Hz-1000 Hz

- Bxopen curHan: > 0,8 V AC (rms crojinoct)

4 Vincrpyxun 32 excnoataunn
4.1 3anameTABaHe Ha U3MepeHaTa CTOHOCT

AKO € HEO6XORMHO 43 HANPaBHTE Nay2a Ha YaNEPEAHETO 10 BpeME Ha MawepBaKe , HaTHCHeTe

ByTOH. [:] n croiiHocT e . NIoBTOpHO Ha ByToHa m

MoxeTe 42 OTMEHNTE CIVPaHeTo Ha UsMepBaNaTa CTOAHOCT

42 Genepue
Harucere npogumxuTento byrona, 3a aa SIDEM sxniouuTe ocseTnenvieTo Ha kopnyca Ha derepeto.

DeHEPUETO LUE C& UIKNHOUM ABTOMATUNHO CEA NPUBAMIMTENHO 5 MUHYTW.
4.3 ABToMaTIHO U3KNIOBaNE
4.3.1 AKO He Ce V3BLPLUM HKIKBA OMEPaLIMA B PANKUTE Ha 15 MUHYTY CTeA CTapTUPAHE , MSMEPBATENHUAT ype e

Lie B/le3e B PeXVIM Ha XVYBEPHALIV 1 LLE C& U3KNHOUM ABTOMATUNHO, 33 A3 NECTI ENEKTPOSHEprUs. 3ymep

Uje NPO3BYHY €AHA MUHYTa PEAM A3 C& UKNIOHA

432Cnea uaKkniouBaKe, 3 Cu6yauTe yCTpOCTBOTO 32 pagoTa.
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excnoatauun

4.4 MogroToska npeau usmepsare
4.4.1 HaucHere GyTona sa 32 ga sKnioumTe Korato Ha

SaTepwaTa & KD (0KonD 28V), MOHMTOPYT L noKaxe chwBona u Tarasa ST ibeana 48 ce sapexaa.
HaTucHeTe 0THOBO 6yTOHa 33 3aXpaHBaHe , 33 A2 USKNIOUMTE HCTPYMEHTa.

4.4.2 AKO MHCTPYMEHTT He U3MepBa, TOV Lue B1e3e B CHCTORHUE Ha ABTOMATUUHO CKaHUpaHe HU.‘;H

V1 ce nokassa.

4.5 Be3KOHTAKTHO OTKpYBaHe Ha HanpexeHie (NCV)
4.5.1 Hatvicrere 6yToHa NCV, 33 GyHKUMATa NCV 1 we nokaxe NCV.

4.5.2 CenaopuT 3a NCV ce nOCTaBs /1430 A0 M3MEPBANNS MPOBOAHIK i NHCTYMEHTLT MOXe 4
oTkpue ganu nposoaHMKk e ¢ 90V AC. Korato ypen

oTkpue AC e ce 3aAeiicTBa n LCD avicnneli wie nokaxe
VHTeH3WTETa Ha UHAYKLS.

3a6enexxa:

1) BL3MOXHO € BCE OLuie 43 VA HANPEXEHUE , AOPU aKO ANAPMATA He Ce 3aAe/iCTea. He pasuuTaiire Ha

AeTexTopy 32 J3apa aanu uma 10 A3/4€H NPOBOAHNK.
YHKUMATA Ha COHAATA MOXE A2 3BIICK OT A3aViHA Ha FHE3AOTO, ACGE/IMHATA Ha U3ONALWATA U
Pa3anUHy BUA0BE HAKTOPW, KATO HaNpUMep YAap.

2)B pexum NCV, Hanpexenve, ox
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4,6 Mawepsarie Ha NpOMENAUBO-NOCTOREN TOK

4,61 Mocrasere cTuyca B 0T80pa 33 TOKOB BX04 10A 1 TEPMAHATLT 32 TOKOB BXOA UWe /e nocTaseH

& B crunyca

Ha DC npegaska
Tekywara cucTema. OTCTpateTe 0T80Pa 32 BXOA 33 TOK 10A M CTMAYCHT ABTOMATAYHO Le e M3BaAM OT

TeKylLIaTa NIpeAABKa Vi LLie MPEBKAIOYM B PEXUM Ha ABTOMATUUHO USMepBaHe.

3a6enexka:

AKO MSMEPBATENIHWAT YPeA € B PEXUM Ha AIOAHO
npeoGpasyBate, cowaaTa ce NOCTasA Bb8
BXaHA MOPT 10A U N3MEPBATERHUST ypea HamMa

40 MpeBKiouN Ha TOKOBO NpeoBpazyeate.

4.6.2 CBLPXETe COMAATa KbM U3MEPBaHWRA ChrHan.
AKO M3MEpeHyAT curan e > 20 MA, MsMepBaTenHyT
YPeA e MIoKaXe TeKywaTa u3MepeHa CToHOCT.

AKO M3MEPEHVST NIPOMEHNMBOTOKOB CurHan e > 3000
MA, MSMEPBATENIHWAT YPep Lie NoKaxXe JecroTata

Ha NpOMeHAMBIA TOK .

Vimepsae Ha nocTosHHo Hanpexetite 4,7V

MocTagere uepHys CTvnYC & aka COM , a YepBeHIS CTNYC B Xaka V. CBLPXETe MapKUPOBKMTE.

HanpeXeHueTo Ha USTOUHYKA WAV TOBADA Ce W3MEpBa U OT4ATa Ha LCD Aucnnes.
ABTOMaTUMeH PeXiM Ha U3MepBaHe AUTO:
KOTaTO U3MEPEHNAT CUrHan € > 0,5 V, M3MEpBATENHWAT YPe/ e MOKAXE TEKYLIATa CTOHOCT Ha U3MEPEHOTO

npuosV, HO P Ha
nue Ta Ha aMepenvs curHan.

Harvickere 6yTona SEL* , 33 A2 npesKknioumTe Kb NPodun Ha DC mV Hanpexenvte . CELPXeTe CTnyca KbM
A8aTa Kpasi Ha WSTOUHVIKA HA HANPEXEHME UM TOBAPA , KOTO LUE Ce U3MEPBa, 1 MPOHETETe CTORHOCTTa Ha LCD

ancnnen

© Sunnysoft sro, aucTpuByTOp




Vicrpy araun

Pexim Ha atepsarie Ha DC mV
Ao vsmepessT carian e < 6000 mV,

TRIOKOMEPLT LE NOKaXE TEekyLLOT0 UsMepaaHE
Crofiuoct Ha RoCTORKHOTOK0BOTO HanpexeHe .

Ao vawepesvaT chrHan e >,

WswepaaTenHuAT ypeA e nokaxe LOL" Npi 600.0 mY.

Viamepaarie Ha npoMeHnUBD Hanpexerute 4.8

Mocrasere 4ephyn CTWnYC 8 COM THESAOTO , 3 YepBHYR CTWRYC BB V THE3A0TO

Covp eata Ha Hanpe ToBapa 3a wamepeane

W npoverere croiiHocTTa Ha LCD avcnes.

ASTOMaTUEH pexitM Ha Maepaane AUTO:

5V, /PEA MOKA38a TeKYILATa M3MEPEHa CTOHOCT Ha

rane>05 ypea
GBTOMATMUHO Ce HACTPOMBA Ha CTOHOCTTA Ha CLPOTUESHVIETO W NOKA38A CTOMHOCTTA Ha BLTPEWIHOTO
CunpoTUaNEHIE Ha WaMEpeHAs CurHan

Harucuere byrona ,SEL", 3a 4 npeskniodTe Ha
IPOMEHIUEO Hanpexerute B V. CabpXere COHAITa
KoM f18aTa Kpas Ha UTONHYKa Ha HanpexeHMe Wi
T0Bap 33 M3MEpBaKE U OTeTeTe CTOHOCTT

Ha LCD aucnnes.

L

KoraTo uamepeHusT curkan e < 600.0 mv,
FAIOKOMEPET Lue NOKaXE TEKYILOTO MaMepaaKe.

CrofinocT a npoeNnBOTOKDBOTO HanpexeNHe

KOFaTO CMTHATLT @ W3MepeH >, UaMepeaTenHusT ypea
7P 600.0 mV.

noxazea
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atausm

49 Msmepaane Ha cunporuanese 2

Noeaynpexaenme

KOrato u3mepeaTe UMNeAaHCa Ha NHWSTA, YBEDETe Ce, Ue BEpHraTa e V3KTIOHeHa U
KOMAEH3ATOPLT BB BEPHTaTa & HaMLAHO PaspeaeH

4.9.1 Noctasere YepHyA cTunyc 5 COM XaKa , a HepBeHis CTunyc 6 "0" Xaka .

4.9.2 ABTO ASTOMATV4HO NDEBKIOMBAHE HA 06XBATa. B TO31 MOMEHT M3MEPBATENHIST ypes &
8 PEXVIM Ha ABTOMATAHO CKaHUPaHE.

4.9.3 CBbpXeTe MUCa/IKaTa KM M3MEPEHOTO CNPOTUBAEHME WM KM ABATa KPas Ha U3MepBaTenHin
KaGen v npovieTere cToiHOCTTa Ha LCD gucnnes.

3a6enexka:

1) AKO BXOABT € 0TBOPEH, LCD AVCTEAT Liie NOKaKE CLCTORHMETO ,MPEBMLIEHD"
Awanason "OL".

2) AKO M3MEPEHOTO CPOTUBNEHHE € NO-BUCOKD OT 10 MO, USMEPBATENHVST ypea MOXe Aa OTHewe

.33 82 KOTO & HOPMANHO 32 BIICOKY CLNPOTUBNEHUA.
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4.10 V3nuTBaHe Ha $a30B NPOBOAHNK

4101 HatucHere GyTora "SEL" , 3a 42 NpesK/IiouMTe KM YCTPORCTBOTO LIVE.

YerpoicraoTo e noka3sa HAKVBO.

4.10.2 CebpXeTe UepaeHi v3mepBaTeneH kaben KM BXOAHIA Xak 3a ¢a3a . MocTageTe eAuHIS
Kaben 8 XaKa L Ha eNeKTPUUECKYIR KOHTAKT Ui 671130 40 pa30BHs NPOBOAHNK. AKO

BT 3aceve TOW e nokaxe cunaTa Ha curHana sa
HanpexeHie B 3aBUCHMOCT OT 3aceUeHaTa CUNa Ha CUTHaNa v 3yMepbT LE V3AaAe aflapveH 38YK C
PasNYHa MHTEH3MBHOCT.

4.1 Viamepsare Ha
KanauwTet 4.11.1 HatiicHere GyTowa "SEL", 3a 4a npesKitouwTe & pexum Ha
V3MepBaHe Ha KOHAEH3ATOp.

4.11.2 Vanon3ealite Apyryis kpaii Ha U3MepBaTeHIA BPEX, 32 43 U3MepUTe CTOMHOCTT
Ha Ha v npouerere croiiHocT ot LCD ancnnes.

3a6enexka: 1)

Mpy usMepBakie Ha ronemn e speme 32

Ha uamepenwTe cToiiHoCTU.

2) [Py M3MEPBaKe Ha MOAPHI KOHACH3ATOPY, OGLPHETE BHUMAHUE Ha NPABUTHATA
NONSIPHOCT, 32 A2 V36THETE NOBPEAR Ha MHCTPYMEHTa.

412 Vamepeae Ha

Temnepatypa HatucHere GyTora ,SEL", 3a 2 npesKnioumTe Mexay TEMP daiinose ,
CBBLPXETE UEPBEHIIS KOHEKTOP HA TEPMO/BOMKATa KM KOHeKTOpa °C/°F, a

4epHY KbM KoHeKTOpa COM. Cnej KaTo U3MepeHaTa CTO/HOCT ce CTabunusupa,
TemnepaTypata MoXe 43 Ce OTUETE AMPEKTHO Ha AUCTES.

3abenexka:

vismepena patypa Ha jikata Tvn K e 250 °C,
vismepsane 40 300 °C.

413 Tecr va noan
4.13.1 Mocrasere wepHys CTAYC 8 Xaka COM 1 HepBenvs CTuyC 8 xaka 4.13.2, kato

HaTUCHeTe 6yToHa SEL, 33 2 NPEBKNIOUATE B NO3ULVS 32 AMOA.

4.13.33a TecTBaHe CBLPXETE YEPBEHVS CTUAYC KM aHOAA HA AVOA3, A UEPHVR CTURYC KbM
KaToAa Ha ANOAa.
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Tauna

4.13.4 Mpouerere Ha LCD avcnnes.

3abenexxa:
nokazea

CTOMHOCT Ha NaAa Ha HANPEXEHETO & NPaBa NOCOKa

Bpxy Avoga.

AKO CoHgaTa € cBbp3aNa 06paTHO
Wi congata e uskniovena, LCD avicnnest we nokaxe
.0l

414 Tect Ha Bp3kaTa

A

NpeRypexgene

PUCK OT TOKOB yAap.
TPy TecTBaHe Ha BepUraTa BKNIOUEHO 1 UKNIOYEHO
Yeepere ce, e sepurata e npekbCHata u

KOWAH3ATOPLT BbE BEPHraTa € HambAHO paspeseH.

4.14.1 Tocrasere YepHys xumykan 8 COM rHe3p0To

1 depBeH XuMHKan B THE3OTO ™" )

4.14.2 Haucrere 6yTona "SEL" , 3a a2 npeskniouuTe

KM CLCTORHWETO Ha TeCT Ha BpL3KaTa.

4.143 CabpxeTe COHpaTa KbM ABaTa Kpas Ha

viamepeaTenHis kaen .

AKO CIPOTUBNEHWETO Ha UIMEPBaHIR KABEN € MO-ManKo OT
500, we Bvrpe P

3a6enexxa:

AKO V3MEPBATENHWST YDE € MSKNOHEH Wt
CLNPOTUBIEHWETO Ha VamepBaKys Kaben & M-
ronsMO o7 999,90, je ce nokaxe 0L,
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5. Moagpwxka

5.1 Cusa va 6ateputa

n pusiTa, Bepyra, 3a ga

userHere ToKoB yAap.

5.1.1 CuMBOMLT N0Ka3B2 , e € HEOBXOANMO 3apexaaHe T

5.2 Cienere TecToBaTa nucanka

A

Mpeaynpexaenvte KoraTo cwewsiTe Cryca, TPAGEA A2 CMEHWTe CLUWIA CTNYC WM CTAAYC OT ChLLWS
Knac. MamepsaTen-usT ypes 3a nucanka TpAGEa 43 & 8 A06PO CLCTORHME, KNaC Ha nucankara: 1000V 10A.

3aBenexxa:

AKO USONAVMOHHIAT CRO/E Ha MIMCAKaTa € MOBPEAEH, HANPUMEP aKO MMa FO MPOBOAHKK, AMcanKaTa

TpR6Ba A2 Ce cmenn.
6. Axcecoapn

1) Tecrsaire nucankara

Homvnanwo wanpexenve: 1000V 10 A, gt

2) crpyKunn 3a ynoTpesa

3) Tepmopsoiika
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1. Informacje dotyczace bezpieczeristwa
Ostrzezenie

Aby w peini zrozumie¢ dziatanie miernika i zapewnié jego bezpieczng obstuge, nalezy uwaznie przeczytat i

stosowat sig do instrukeji zawartych w niniejszej instrukeji obstugi

Prosimy zachowat szczeg6ing ostroznosé podczas korzystania z miernika . Niewtasciwe uzycie moze spowodowac
poratenie pradem lub uszkodzenie miernika.

Podczas jego uzytkowania nalezy przepiso fistwa i podej

bezpieczeristwa .

3 D g 4 IEC-61010-1, IEC 3
IEC p . nalezy do kategoril zanieczyszczef wtérnych

a norma przepieciowa to CAT I1I 600 V.

¢ sig do instrukgji fistwa i korzystac z poséb bezpieczny.

1.1 Instrukcje bezpieczenstwa 1.1.1

Podczas korzystania musza przestrzega d

- Uniwersalna ochrona przed porazeniem pradem elektrycznym - Zapobieganie
niewlasciwemu uyciu licznika 1.1.2 Po

otrzymaniu licznika p ¢, cay nie ulegi on D

1.1.3 Po przechowywaniu i transporcie w zlych warunkach nalezy sprawdzic | potwierdzi¢, czy licznik nie ulegt

uszkodzeniu.

1.1.4 Dlugopis musi by¢ Przed uzyciem P Ly nie jest
uszkodzon:

2y metalowy przewodnik nie jest odstoniety.

1.2 Symbole elektryczne

A\ Uwaga (w celu uayskania waznych informaci dotyczacych nalezy i

E przedmiotéw Podwojna izolacja (klasa I1)

CAT I zgodnie z norma 1EC-61010-1 Przepiecia (instalacja)
Klasa I, poziom 2 oznacza p napieciowej , kiéry wytrzymuje imp:
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C€ Zzgodny ze standardami Wspdlnoty Europejskiej (UE) .
L Grunt

1.3 Konserwacja

1.3.1 Nie nalezy podejmowac préb otwierania dolnej pokrywy urzadzenia w celu reguladji
lub naprawy. Czynnosci te powinny by wykonywane wytqcznie przez technikéw w petni
zaznajomionych z urzadzeniem i ryzykiem porazenia pradem elektrycznym.

1.3.2 Przed otwarciem tylnej czesci urzadzenia nalezy wyja¢ miernik
2 testowanej linii.

1.3.3 Aby zapobiec porazeniu pradem elektrycznym, ktére moze by¢ spowodowane
nieprawidtowymi odczytami, nalezy natychmiast natadowac licznik po pojawieniu sie na nim symHol®.

1.3.4 Czyé¢ licznik wilgotna Sciereczka i fagodnym detergentem .
Nie nalezy uzywat $rodkéw Sciernych ani rozpuszczalnikéw.

1.3.5 Wykaczaj zasilanie, jesli miernik nie jest uzywany.

2.1 Nazwa komponentu

Obszar bezkontaktowego wykrywania

Ac
A
46 HMkQnuUmMAVF°(

napiecia
@ Lomp:

O Frochanikfunki
e Wyswietlacz LCD
@O cniazdo wejsciowe

O rrrycisk zasiania
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2,2-calowy ekran dotykowy LCD

=0
<LLLLLLLY

-Ié-H-ManpmAVF"C"F
1112

wBEBB&

[p———

o)

Wskaznik polaczenia/roziaczenia

AUTO

Tryb automatycznego zakresu

Wskanik automatycznego wylaczania zasilania

|

Niski poziom bateri

Status utrzymania wartosci

V.A

Wolt (napiecie), amper (prad)

Q, kQ, MQ

Ohm, kiloom i megaom (rezystancja)

Hz Herc
F Dioda
nF uF mF Mikrofarad

oc °F

Celsjusza i Fahrenheita

NCV

Bezkontaktowe wykrywanie napiecia

Live

Badanie przewodu fazowego

Tystrybutor




3. Wskazniki techniczne

Liczniki musza by¢ wyspecyfikowane na okres jednego roku, w temperaturze od 18°C do
28°Ci wilgotnosci wzgledne] nizszej niz przy wzorcowaniu w warunkach 75%.

3.1 Wskazniki kompleksowe 1.
Automatyczny wybér funkdji pomiarowej i zakresu.

2. Zabezpieczenie przed przeciazeniem w calym zakresie.

pi iynosi 1000V 750V
pradu przemiennego.

4. Wysokos¢ robocza: maksymalnie 2000 m
5. Wyswietlacz: LCD
6. Maksymalna wy$wietlana warto¢ wynosi 9999 cyffr.

7. Wskaznik polaryzacji: wskaznik automatyczny, ,* oznacza polaryzacje ujemna.

8. Wyswietlacz sterujcy: 'OL' lub -OL'.
9. Czas probkowania: okolo 3 razy na sekunde.

10. Wyswietlacz 2 funkejq wySwietlania jednostki wielkosci elektryczne].

11. Czas automatycznego wylaczenia: 15 minut
12. Zasilanie: Dwie baterie 1,5V AAA

13, Wiskat napiecia Leo.

14. Wspdlczynnik temperaturowy: dokladnos¢ mniejsza niz 0,1x/°C
15. Temperatura pracy: 0°C-40°C

16. Temperatura przechowywania: -10°C-50°C
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Wskazniki techniczne

3.2 Wskazniki techniczne
3.2.1 Prad przemienny

Zasieg Viyrisznienie Dokfadnosé
999,9 mA 1mA
+(1,0% odczytu + 8 cyfr)
10A 0.01A

- Minimalny prad wejéciowy 20 mA AC
- Maksymalny prad wejsciowy 10 A AC
- Zakres czestotliwosci: 40 Hz-1000 Hz;

3.2.2 prad staly

999,9 mA ImA
10A 0.01A

-Minimalny prad wejéciowy 20 mA DC
-Maksymalny prad wejéciowy 10 A DC

+(1,0% odczytu +5 cyfr)

3.2.3 Napiecie state

600,0 mV 0.1ImV
BEERY 0.001v +(0,5% odczytu + 3 cyfry)
99,99V 0.01V
999,9V 0.1V

W trybie automatycznym napiecie wejsciowe miesci sie w zakresie od 0,5V do 1000 V DC

Napiecie wejsciowe w trybie mV miesci sie w zakresie od 0,0 mV do 600,0 mV
DC

Notatka:

W zakresie mV, gdy wejscie jest otwarte, miernik moze wskazywac
pulsujacy odczyt. Jest to normalne ze wzgledu na wysoka czutos¢
miernika po podiaczeniu do sondy. Rzeczywisty wynik uzyskasz podczas pomiaru obwodu
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324 Napiece pradu praemiennego

+(0,8% odczytu + 5 cyfr)

600,0 mV 0.1mV
9,999V 0.001V
99,99V 0.01V
999,9V 0.1V

W trybie automatycznym napiecie wejsciowe miesci sig w zakresie od 0,5 V do 1000 V pradu

przemiennego.

W trybie mV zakres napiecia wejsciowego wynosi od 0,0 mV do 600,0 mV pradu przemiennego.

Pasmo przenoszenia : 40 Hz-1000 Hz

3.25 Test polaczenia

) R TORY o St
déwieki ostrzegawcze.
Zabezpieczenie przed przeciazeniem : 600 V DC lub AC (warto$¢ prawidiowa)
3.2.6 Op6r
999,90 010
9,999 kQ 0.001 kQ
99,99 kQ 0.01 kQ
T 01K +(0,8% odczytu + 3 cyfry)
9,999 MQ 0.001MQ
99,99 MQ 0.01 MQ

- wejsciowe:

wartos¢ 600 V DC lub AC.
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dioda3,2,7

Diode test
»+

1V |(0.001V

PPrad testowy: okolo 1 mA; Napiecie w
lobwodzie otwartym : okolo 2,8 V.

INa wyswietlaczu widoczny jest
Iprzyblizony spadek napiecia
lprzewodzenia diody

3.2.8 Pojemnos¢

wejciowe: wartosé

Wynosi 600V DC lub AC.

9:.999InF 0.001nF + (10% coytania + 40 o¥fry )
999,9 nF 0.1nF

9,999uF 0.001uF

99,99uF 001uF

999,9uF 0.1uF +(2,5% odczytu + 20 cyfr)

9,999 mF 1uF

99,99 mF 0.01mF

iie wejsciowe: wartos¢

3.2.9 Temperatura

wynosi 600 V DC lub AC.

1 1°C 1_6‘(?0% + (1% odczytu +3°C)
. . 40°F ~ .
F 1°F 1832°F +(1% odczytu +3°F)

Dokladnosc nie uwzglednia bledu sondy termoparowe
Zabezpieczenie przed przeciazeniem 250 V DC lub AC (warto$¢ prawidiowa)
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cja obstugi

3.2.10 Czestotliwos¢
3.2.10.1 Ocena zaliczeniowa A:

100.0Hz 0.1Hz

+ (1.0%z odezytu 5 cyfr )
1000Hz 1Hz

Zakres pomiarowy: 40 Hz-1000 Hz
- Sygnat wejsciowy: > 3 A AC (wartos¢ skuteczna)

3.2.10.2 Konwersja V:

doacnose

100.0Hz 0.1Hz

+ (1.0%2z odczytu- 5cyfr )
1000Hz 1Hz

Zakres pomiarowy: 40 Hz-1000 Hz
- Sygnat wejéciowy: > 0,8 V AC (wartos¢ skuteczna)

4. Instrukcja obstugi
4.1 Zapisywanie zmierzonej wartosci

Jezeli chcesz wstrzymac pomiar w trakcie pomiaru , naciénij

Przycisk. [W] Wyswietlana wartos¢ jest zablokowana. Ponowne naciéniecie przycisku m

Mozesz anulowat zawieszenie wartosci pomiaru .

4.2 Latarka
Nacisnij i przytrzymaj przycisk, aby SBE® wiaczy¢ oswietlenie obudowy latarki.
Latarka wylczy sig automatycznie po okofo 5 minutach.

4.3 Automatyczne wylaczanie

43.1 Jezeli w ciagu 15 minut od nie zostani czynnose , i taczony.
Urzadzenie przejdzie w tryb hibernacji i automatycznie sie wylaczy, aby oszczedzac
energie. Na minute przed wylaczeniem rozlegnie sie sygnat dzwigkowy .

4.3.2 Po automatycznym wykaczeniu nacisnij przycisk zasilania, aby wybudzi¢ urzadzenie i
wznowi¢ prace.

© Sunnysoft sro, dystrybutor



4.4 Przygotowanie przed pomiarem

44.1 Nacisni przycisk zasilania, aby wiaczye urzadzene. Gdy napiecie akymylatora jest
niskie (okoto 2,8 V), na monitorze pojawi sie symbol , a urzadzenie powino Sie fadowac . Naciénij
ponownie przycisk zasilania , aby wytaczy¢ urzadzenie.

442 Jezeli prayraad nie wykonuje pomiarw, przejdzie w tryb automatycznego skanowania HUE D
i jest wyswietlany.

4.5 Bezkontaktowe wykrywanie napiecia (NCV)
4.5.1 Naciénij przycisk NCV, aby aktywowac funkcje NCV. Urzadzenie wyswietli komunikat NCV.

4.5.2 Czujnik NCV umieszcza sie w poblizu mierzonego przewodu , a przyrzad wykrywa, czy
mierzony przewod ma napiecie 90 V AC. Gdy miernik wykryje napiecie AC, rozlegnie sig
sygnat dzwiekowy , a analogowy wyéwietlacz LCD wyéwietli natezenie indukdji.

Notatka:

1) Napiecie moze by¢ nadal obecne, nawet jesli alarm nie whaczy sie. Nie nalezy polega¢ na
napiecia w celu obecnosci napiecia w przewodzie.

Funkcja sondy moze zaleze¢ od konstrukcji gniazda, grubosci izolagji i réznych czynnikéw,

takich jak uderzenie.

2) W trybie NCV miernik nie mierzy jednoczesnie napiecia, rezystancji i pradu .

© Sunnysoft sro, dystrybutor



strukcja obstugi

4.6.1 WioZ rysik do otworu wejciowego pradu 10A, a zacisk wejéciowy pradu zostanie
whaczony do funkeji automatycznej identyfikagji rysika.

Automatyczne przefaczanie na domysiny tryb DC

system pradowy. Usuri otwér wejsciowy pradu 10 A, a igha automatycznie wysunie sie z
przekiadni pradowej i przefaczy si w tryb pomiaru automatycznego .

4.6 Pomiar pradu AC-DC

Notatka:

Jezeli miernik znajduje sig w trybie konwersji
diodowe] , sonde wkiadamy do portu
wejéciowego 10A, a miernik nie przetaczy
sie na konwersje pradu.

4.6.2 Podkacz sonde do mierzonego

sygnatu. Jesli mierzony sygnat jest > 20 mA, ,
miernik wyswietli aktualng wartos¢
zmierzong . Jesli mierzony sygnat AC jest >
3000 mA, miernik wyswietli czestotliwosé
AC.

Pomiar napigcia statego 4,7V

W6 czarny rysik do gniazda COM , a czerwony do gniazda V. Polacz oznaczenia. Napiecie
#réda lub obcigzenia zostanie zmierzone | odczytane na wy$wietlaczu LCD.

Tryb pomiaru automatycznego AUTO:
Gdy mierzony sygnat jest > 0,5 V, miernik wyswietli aktualng zmierzong wartos¢ napiecia
statego . Przy 0,5 V miernik automatycznie ustawi sig na wartos¢ rezystandji i wyéwietli wartos¢

rezystancji wewnetrznej mierzonego sygnatu.

Naciénij przycisk ,SEL" , aby przetaczy¢ na profil napiecia DC mV . Podtacz rysik do obu koficow
#rédta napiecia lub obciazenia, ktdre cheesz zmierzy, i odczytaj wartose na wyéwietlaczu LCD.
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Tryb pomiaru mV DC :
Jezeli zmierzony sygnat jest < 600,0 mV,
Miernik wyswietli aktualny pomiar.
Wartos¢ napiecia statego .

Jezeli mierzony sygnat jest > .
miernik wyswietli, OL" przy 600,0 mV.

Pomiar napiecia przemiennego 4.8
Wi6z czarny rysik do gniazda COM , a czerwony rysik do gniazda V.

Podtacz pidro do obu koficéw zrédta napiecia lub obciazenia w celu pomiaru
i odczytaj wartos¢ na wyswietlaczu LCD.

Tryb pomiaru automatycznego AUTO:
Gdy mierzony sygnat jest > 0,5 V, miernik wyéwietla aktualng zmierzona warto$¢ napiecia
przemiennego . Gdy mierzony sygnat jest > 0,5 V, miernik wyéwietla

automatycznie ustawia sie na wartosc rezystancji i wyswietla wartos¢ rezystancji wewnetrznej
mierzonego sygnatu.

Nacisnij prycisk ,SEL", aby przefaczy¢ na
napiecie przemienne w mV. Podtacz sonde.
do obu koricw Zrédfa napiecia lub

zataduj do pomiaru i odczytaj wartos¢

na wyswietlaczu LCD.

Tryb pomiaru pradu przemiennego my

Jezeli mierzony sygnal jest < 600,0 mV,
Miernik wyswietl aktualny pomiar.

Wartos¢ napiecia pradu przemiennego .

Gy sygnat jest mierzony >, miernik
wyéwietla "OL" przy 600,0 mV.
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ukcja obstugi
4.9 Pomiar rezystandji 2

Ostrzezenie

Podczas pomiaru impedandji linii nalezy upewnic sie, ze obwéd jest odfaczony, a
kondensator w obwodzie jest catkowicie roztadowany.

4.9.1 W6 czarny rysik do gniazda COM , a czerwony rysik do gniazda Q" .

4.9.2 AUTO Automatyczne przefaczanie zakreséw. W tym momencie miernik
w trybie automatycznego skanowania.

4.9:3 Podiacz miernik do mierzonego oporu lub do obu koricow przewodu pomiarowego i
odezytaj wartos¢ na wyswietlaczu LCD.

Notatka:

1) Jezeli wejscie jest otwarte, na wyéwietlaczu LCD pojawi sig informacja o przekroczeniu stanu
Zakres "OL".

2) Jezeli zmierzony opdr jest wyzszy niz 10 MQ, miernik moze potrzebowac kilku sekund na
ustabilizowanie odczytu, co jest normalne w przypadku duzych rezystandii.
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strukeja obstugi

4.10.1 Naciéni] przycisk ,SEL" , aby przefaczy¢ sig na urzadzenie LIVE.
Urzadzenie wyéwiet obraz NA ZYWO.

4.10 Badanie przewodu fazowego

4.10.2 Podiacz czerwony przewsd pomiarowy do gniazda wejsciowego fazy . Wi6z jeden
przewéd do gniazda L gniazdka sieciowego lub w poblize przewodu fazowego. Jesli
przyrzad wykryje napiecie pradu przemiennego , wyéwietli site sygnatu napiecia zgodnie
2 wykryta sita sygnatu, a brzeczyk wyemituje dzwiek alarmowy o zmienne] intensywnosci.

411 Pomiar pojemnosci
4.11.1 Naciénij przycisk ,SEL", aby przejé¢ do trybu pomiaru pojemnosci.

4.11.2 7 pomoca drugiego korica koricowki pomiarowe] zmierz wartos¢ pojemnosci
mierzonego kondensatora i odczytaj zmierzona wartos¢ z wyéwietlacza LCD.

Uwaga: 1) Przy
pomiarach duzych kondensatoréw wymagany jest ustalony czas, aby ustabilizowaly si
wartosci pomiarowe.

2) Podczas pomiaru kondensatoréw biegunowych nalezy zwrécié uwage na prawidiowa
i ¢, aby unikna¢ i i

412 Pomiar temperatury

Naciénij przycisk ,SEL", aby przetaczy¢ pliki TEMP . Podkacz czerwony przewod
termopary do zlacza °C/°F, a czarny do zlacza COM. Po ustabilizowaniu sie
zmierzone] wartosci, temperature mozna odczytat bezposrednio na wyswietlaczu.

Notatka:

Maksymalna zmierzona temperatura termopary typu K wynosi 250 °C, pomiar chwilowy
do 300 °C.

413 Test diody
4.13.1 Wi6z czarny rysik do gniazda COM , a czerwony rysik do gniazda 4.13.2,

naciskajac przycisk SEL , aby przetaczyé na pozycje diody.
4133 W celu przeprowadzenia testu podtacz czerwony rysik do anody diody, a czarny
rysik do katody diody.
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4.13.4 Odczytaj na wyswietlaczu LCD.

Notatka:
Miernik wyswietla przyblizona wartos¢ spadku
napiecia w kierunku przewodzenia na diodzie .

Jezeli sonda jest podtaczona odwrotnie
lub sonda jest odfaczona, na wyswietlaczu LCD pojawi
sie komunikat ,OL".

414 Test polaczenia

A

Ostrzezenie

Ryzyko porazenia pradem.
Podczas testowania wiaczania | wylaczania obwodu
Upewnij si¢, ze obwad jest odfaczony i

kondensator w obwodzie jest calkowicie roztadowany.

4141 Wi62 czarny diugopis do gniazda COM
i czerwony dhugopis do gniazda " " )

4.14.2 Naciénij przycisk ,SEL", aby przelaczy¢
do stanu testu polaczenia.

4.14.3 Podtacz sonde do obu koficow kabla
pomiarowego .

Jezeli rezystancja mierzonego kabla jest mniejsza niz
50 0, wewnatrz miernika rozlegnie sie sygnat dzwiekowy.

Notatka:
Jezeli miernik jest odiaczony lub rezystancja mierzonego
kabla jest wigksza niz 999,9 0, na wyéwietlaczu

pojawi sig komunikat 0L
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Podczas wymiany baterii nalezy odtaczy¢ pioro od obwodu pomiarowego, aby unikna¢
porazenia pradem.

5.

Konserwacja 5.1 Wymiana baterii

Ostrzezenie

5.1.1 Symbol oznacza koniecznos¢ natadowania .

5.2 Wymien pioro testowe

Ostrzezenie:

Podczas wymiany rysika nalezy uzy¢ tego samego rysika lub rysika tej samej klasy.
Miernik musi by¢ w dobrym stanie technicznym, klasa rysika: 1000 V 10 A.

Notatka:

Jezeli warstwa izolacyjna dugopisu ulegnie uszkodzeniu, np. jesli przewsd bedzie
odstoniety, dhugopis nalezy wymienic.

6. Akcesoria
1) Przetestuj piéro
Napiecie znamionowe: 1000V 10 A, para

2) Instrukcja uzytkowania

3) Termopara
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Varnostne informacije
1. Varnostne informacije Opozorilo :

Za popolno razumevanje delovanja merilnika in zagotovitev njegovega varnega
delovanja natanéno preberite in upostevajte navodila v tem uporabniskem priro¢niku .

Pri uporabi tega merilnika bodite S posebej previdni . Nepravilna uporaba lahko povzroti
elektri¢ni udar ali poskodbo merilnika.

Pri uporabi je treba upoStevati obicajne varnostne predpise in sprejeti utinkovite
varnostne ukrepe .

Naprava izpolnjuje varnostne zahteve standardov IEC-61010-1,
IEC-61010-2:030 in IEC-61010-2-032 za elektronske merilne instrumente, spada v
kategorijo sekundarnega Zenja in ima standard pr i CAT 11T 600 V.

Prosimo, upostevajte varnostna navodila in merilnik uporabljajte varno.
1.1 Varnostna navodila 1.1.1
Pri uporabi merilnika morajo uporabniki upostevati standardna varnostna pravila.

- Univerzalna zasita pred elektri¢nim udarom - Preprecite zlorabo Stevca
1.1.2 Po prejemu 3tevca preverite,

ali je med transportom priglo do poskodb.
1.1.3 Po skladistenju in transportu v slabem stanju preverite in potrdite, ali je Stevec
pozkodovan.

1.1.4 Pero mora biti v dobrem stanju. Pred uporabo preverite, alije izolacija peresa
poskodovana in ali je kovinski prevodnik izpostavijen.

1.2 Elektriéni simboli
/A Opomba ( Za pomembne varnostne informacije glejte navodila za uporabo)
[&] Lahko se uporablja na nevarnih naclektrenin
@] Predmetin. Dvojna izolacia (razred I.
CAT IV skladu z IEC-61010-1 Prenapetost (instalacija)
Razred II, stopnja kontaminacije 2, oznatuje raven napetostne zasite, ki prenese impulze.
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(€ Upostevajte standarde Evropske skupnosti (EU) .
L Tla

13 Vzdrzevanje

1.3.1 Ne posku3ajte odpreti spodnjega pokrova instrumenta za nastavitev
ali popravilo. Tak3na dejanja naj izvajajo le tehniki, ki so popolnoma
seznanjeni z instrumentom in tveganji elektri¢nega udara.

1.3.2 Preden odprete zadnjo stran instrumenta, je treba odstraniti merilnik
iz preizkugene linije.

1.3.3 Da preprecite elektri¢ni udar, ki ga lahko povzrotijo napa¢ne meritve,
merilnik napolnite takoj, ko se na njem prikaZe simbol .

1.3.4 Merilnik o€istite z vlazno krpo in blagim detergentom .
Ne uporabljajte abrazivnih sredstev ali topil.

1.3.5 Izklopite napajanje, ko merilnika ne uporabljate.

2.1 Ime komponente

Obmotje brezkontaktnega zaznavanja
napetosti

Svetilka
Funkcijsko stikalo
LCD-zaslon

Vhodna vti¢nica e

Gumb za vklop
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2,2-paléni LCD-zaslon na dotik
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Indikacija povezave/prekinitve povezave

Samodejni natin nastavitve obmotja

Indikator samodejnega izklopa

Prazna baterija

Status ohranjanja vrednosti

V.A

Volt (napetost), amper (tok)

Q, kQ, MQ

Ohm, kiloohm in megaohm (upor)

Hz Hertz
F Dioda
nF uF mF Mikrofarad

oc °F

Celzija in Fahrenheita

NCV

Brezkontaktno zaznavanje napetosti

Live

Preskus faznega vodnika

Tstrbuter




3. Tehniéni kazalniki Merilniki
morajo biti specificirani za obdobje enega leta, pri temperaturi od 18 °C do 28 °C in relativni

vlaznosti, nizji od 75 % pri ponovni kalibraciji.

3.1 Celoviti indikatorji 1.
samodejna izbira merilne funkcije in obmodja.

2. Zastita pred preobremenitvijo v celotnem obmogju.

3. Najvisja napetost med merilnim koncem in ozemljitvijo je 1000 V enosmernega toka ali 750 v
izmenitnega toka.

4. Delovna nadmorska vidina: najve¢ 2000 m
5. Zaslon: LCD
6. Najvetja prikazana vrednost je 9999 Stevk.

7. Indikator polarnosti: samodejni prikaz, " oznatuje negativno polarnost.

8. Prikaz krmilnika: 'OL' ali "-OL'.
9. €as vzoréenja: priblizno 3-krat na sekundo

10. Prikaz enote: s funkcijo prikaza enote elektri¢ne kolicine.

11. Cas samodejnega izklopa: 15 minut

12. Napajanje: Dve 1,5 V AAA bateriji

13. Indikator prenizke napetosti baterije: simbol LCD.

14. Temperaturni koeficient: natantnost manjsa od 0,1x / °C
15. Delovna temperatura: 0 °C-40 °C

16. Temperatura shranjevanja: -10 °C-50 °C
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Tehnicni kazalniki

3.2 Tehnicni kazalniki
3.2.1 Izmenini tok

Razpon Razlika Natanénost
999,9 mA 1mA
10A 0.01A

- Najmanj3i vhodni tok 20 mA AC
- Najvecji vhodni tok 10 A AC
- Frekvenéno obmogje: 40 Hz-1000 Hz;

3.2.2 enosmerni tok

+(1,0 % odcitka + 8 Stevk)

999,9 mA 1mA
10A 0.01A

-Minimalni vhodni tok 20 mA DC
-Najvedji vhodni tok 10 A DC

+(1,0 % odCitka + 5 Stevk)

3.2.3 Enosmerna napetost

600,0 mV 0.1mV
9,999V 0.001v + (0,5 % odcitka + 3 Stevke)
99,99V 0.01vV
999,9V 0.1v

Vv samodejnem natinu se vhodna napetost giblje od 0,5V do 1000 V DC

Vhodna napetost v nacinu mV se giblje od 0,0 mV do 600,0 mV DC

Opomba:

'V obmodju mV lahko merilnik pri odprtem vhodu prikazuje utripajoco
vrednost. To je normalno zaradi visoke ob¢utljivosti merilnika , ko
je priklju¢en na sondo. Pravi rezultat boste dobili pri merjenju vezja .
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3.2.4 1zmenitna napetost

Tehniéni kazalniki

+(0,8 % odcitka + 5 3tevk)

600,0 mV 0.1mV
9,999V 0.001V
99,99V 0.01V
999,9V 0.1V

V samodejnem natinu se vhodna napetost giblje od 0,5 V do 1000 V AC.

V natinu mV se vhodna napetost giblje od 0,0 mV do 600,0 mV AC.
FrekvenZni odziv: 40 Hz-1000 Hz

3.2.5 Preizkus povezave

Razpon Razlika razloit
Ce je upornost merjene linije manjza od 50 Q, bo
o)) 0.1Q brengalo v instrumentu oddajalo neprekinjene

opozorilne zvoke.

Zagtita pred preobremenitvijo : 600 V DC ali AC (veljavna vrednost)

3.2.6 Odpornost
999,9Q 010
9,999 kQ 0.001 kQ
99,99 kQ 0.01 kQ
+ (0,8 % odcitka + 3 3tevke)
999,9 kQ 0.1 kQ
9,999 MQ 0.001MQ
99,99 MQ 0.01 MQ

- Vhodna za¥tita: najvigja veljavna vrednost 600 V DC ali AC.
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3,2,7 dioda

Tehi kazalniki

Diode test

»+

1V |(0.001V

[Preskusni tok: priblizno 1 mA; napetost
lodprtega tokokroga : priblizno 2,8 V.

[Zaslon prikazuje priblizni padec
napetosti na diodi

3.2.8 Zmogljivost

- Vhodna zas(ita: najvisja vrednost je 600 V DC ali AC.

9,999 nF 0.001nF + (10%zbranja + 4Qsevike )
999,9 nF 0.1nF

9999pF | 0001uF

:z:: :: g'olluuFF +(2,5 % odCitka + 20 3tevk)
9,999 mF l uF

99,99 mF 0.01mF

3.2.9 Temperatura

Vhodna zastita: najvigja vrednost je 600 V DC ali AC.

o 5 -40°C~
C 1c 1000 | (1 % odtitka +3 °C)
o g -40°F ~ ¢i q

F 1°F 1832°F +(1 % odcitka +3°F)

Natan&nost ne vkijucuje napake termoclenske sonde.

Zastita pred preobremenitvijo 250 V DC ali AC (veljavna vrednost)
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3.2.10 Pogostost
3.2.10.1 Ocena A:

Navodila za upora

100.0Hz 0.1Hz
1000Hz 1Hz

+ (1.0%iz branja+ 53tevilk)

Merilno obmogje: 40 Hz-1000 Hz
- Vhodni signal: > 3 A AC (efektivna vrednost)

3.2.10.2 Pretvorba V:

natanznosti

100.0Hz 0.1Hz
1000Hz 1Hz

+ (1.0%iz branja+ 53tevilk)

Merilno obmogje: 40 Hz-1000 Hz
- Vhodni signal: > 0,8 V AC (vrednost rms)

4. Navodila za uporabo

4.1 Shranjevanje izmerjene vrednosti

Ce Zelite med meritvijo prekiniti merjenje , pritisnite

gumb. Prikazana vrednost je zaklenjena. S ponovnim pritiskom gumba
Zatasno ustavitev meritvene vrednosti lahko preklicete .

4.2 Svetilka

Dolgo pritisnite gumb, da vklopite ZIDE® osveidjcey svetilke.
Svetilka se bo samodejno izKlopila po priblizno 5 minutah.

4.3 Samodejni izklop
43.1 Ce v 15 minutah po zagonu ne izvedete nobene operacile , bo merilnik

bo preklopil v stanje mirovanja in se samodejno izklopil, da bi prihranil energijo.
Minutu pred izklopom se bo oglasil zvoéni signal .

4.3.2 Po samodejnem izklopu pritisnite gumb za vklop, da napravo prebudite in jo zazenete.
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Navodila za uporal
4.4 Priprava pred meritvijo 4.4.1

Pritisnite gumb za vklop, da vklopite instrument. Ko je napetost baterije nizka (priblizno 2,8
V), se na monitorju prikaZe simbol in takrat bi se morala baterija polniti . Za%kiop instrumenta
ponovno pritisnite gumb za vklop .

4,42 Ce instrument ne meri, bo preklopil v stanje samodejnega skeniranja. AuLn
in je prikazano.

4.5 Brezkontaktno zaznavanje napetosti (NCV)
4.5.1 Pritisnite gumb NCV, da aktivirate funkcijo NCV, in naprava bo prikazala NCV.

4.5.2 Senzor NCV se namesti blizu ice, ki jo merimo , in instrument lahko zazna, ali ima Zica,
ki jo merimo, napetost 90 V AC. Ko merilnik zazna izmenicno napetost, se oglasi brencalo,
analogni LCD-zaslon pa prikaze jakost indukcije.

Opomba:

1) Napetost je lahko Se vedno prisotna, tudi ce se alarm ne sprozi. Za ugotavijanje, ali je na zici
napetost, se ne zanasajte na brezkontaktne detektorje napetosti .

Funkcija sonde je lahko odvisna od zasnove vtiénice, debeline izolacije in razliénih vrst
dejavnikov, kot je udarec.

2)V natinu NCV merilnik ne meri napetosti, upora in toka hkrati .
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Navodila za uporabo

4.6.1 Vstavite pisalo v odprtino za 10A tok in vhodni tok bo vstavijen v funkcijo samodejne
identifikacije pisala.

samodejno preklopi na privzeto prestavo za enosmerni tok

tokovni sistem. Odstranite odprtino za 10A tokovni vhod in pisalo se bo samodejno izvrglo
iz trenutne prestave ter preklopilo v natin samodejnega merjenja.

46 Merjenje izmeniénega in enosmernega toka

Opomba:

Ce je merilnik v nainu pretvorbe diod , je
sonda vstavljena v vhod 10A in merilnik
ne bo preklopil na pretvorbo toka.

462 Prikijutite sondo na izmerjeni signal. Ce je
izmerjen signal > 20 mA, bo merilnik prikazal
trenutno izmerjeno vrednost. Ce je izmerjeni

izmenicni signal > 3000 mA, bo merilnik prikazal
izmenitno frekvenco

Merjenje enosmerne napetosti 4,7 V

Vstavite €mo pisalo v vticnico COM in rdeée pisalo v vtiénico V. PoveZite oznaki. Napetost
vira ali bremena se izmeri in od¢ita na LCD-zaslonu.

Samodejni natin merjenja AUTO:
Ko je izmerjen signal > 0,5 V, bo merilnik prikazal trenutno izmerjeno vrednost enosmerne
napetosti . Pri 0,5 V se bo merilnik samodejno prestavil na vrednost upora in prikazal vrednost

notranjega upora izmerjenega signala.

Pritisnite gumb »SEL«, da preklopite na profil napetosti DC mV . Prikfjuite pisalo na oba konca
vira napetosti ali bremena, ki ga Zelite izmeriti, in oditajte vrednost na LCD-zaslonu.
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Navodila za uporabo

Natin merenjaenosmernega toka (€ )
Ce je izmerjeni signal < 600,0 mV,
Merilnik bo prikazal trenutno meritev.
Vrednost enosmerne napetosti .

Ce je izmerjeni signal >, bo

merilnik pri 600,0 mV prikazal »OL« .

Merjenje izmeniéne napetosti 4.8
Vstavite &rmno pisalo v vtitnico COM, rdege pisalo pa v vticnico V.

Za meritev prikfjutite pero na oba konca vira napetosti ali bremena
in odtitajte vrednost na LCD-zaslonu.

Samodejni natin merjenja AUTO:
Ko je izmerjeni signal > 0,5 V, merilnik prikaZe trenutno izmerjeno vrednost
izmenitne napetosti . Ko je izmerjeni signal > 0,5 V, merilnik

samodejno nastavi vrednost upora in prikaze vrednost notranjega upora izmerjenega
signala.

Pritisnite gumb »SEL« , da preklopite na
izmenicno napetost v mV. Prikljutite sondo.
na oba konca vira napetosti ali

obremenite za meritev in odgitajte vrednost
na LCD-zaslonu.

Natin merjenja AC mV :
Ko je izmerjeni signal < 600,0 mV,
Merilnik bo prikazal trenutno meritev.

Vrednost izmenine napetosti .

Ko je izmerjen signal >, merilnik
prikaZe "OL" pri 600,0 mV.
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Navodila za uporabo
4.9 Merjenje upornosti C

Opozorilo

Pri merjenju impedance omreZja se prepricajte, da je tokokrog odklopljen in da je
kondenzator v tokokrogu popolnoma izpraznjen.

4.9.1 Vstavite érno pisalo v vticnico COM in rdece pisalo v vticnico "

4.9.2 SAMODEJNO Samodejno preklapljanje med obmogji. V tem €asu je merilnik
v natinu samodejnega skeniranja.

4.9.3 Prikljuite pero na izmerjeno upornost ali na oba konca merilnega kabla in od(itajte
vrednost na LCD-zaslonu.

Opomba:

1) Ce je vhod odprt, bo LCD-zaslon prikazal prekoraceno stanje
Obmodje "OL".

2) Ce je izmerjena upornost vigja od 10 M, lahko merilnik potrebuje nekaj sekund, da
stabilizira oditek, kar je normalno pri visokih upornostih.

© Sunnysoft sro, distributer



dila za uporabo
4.10 Preskus faznega vodnika

4.10.1 Pritisnite gumb »SEL«., da preklopite na napravo LIVE.
Naprava bo prikazala V ZIVO.

4.10.2 Rdeci merilni kabel prikljucite na fazni vhod . En kabel vstavite v vti¢nico L vti¢nice ali
blizu faznega vodnika. Ce instrument zazna izmenitno napetost, bo prikazal jakost signala
napetosti glede na zaznano jakost signala, brenZalo pa bo oddalo alarmni zvok razlitne
intenzivnosti.

411 Merjenje kapacitivnosti
4.11.1 Pritisnite gumb "SEL", da preklopite v natin merjenja kondenzatorja.

4.11.2Z drugim koncem merilne konice izmerite vrednost kapacitivnosti merjenega
kondenzatorja in odtitajte izmerjeno vrednost z LCD-zaslona.

Opomba: 1)
Pri merjenju velikih kondenzatorjev je potreben doloen tas, da se izmerjene vrednosti
stabilizirajo.

2) Pri merjenju polarnih kondenzatorjev bodite pozorni na pravilno polarnost , da
prepretite poskodbe instrumenta.

412 Merjenje temperature

Pritisnite gumb »SEL« za preklop med datotekami TEMP , prikljuite rdeti konektor
termotlena na prikljutek °C/°F, érnega pa na prikljutek COM. Ko je izmerjena
vrednost stabilna, lahko temperaturo odZitate neposredno na zaslonu.

Opomba:
Najvigja izmerjena temperatura termotlena tipa K je 250 °C, trenutna meritev do 300
°C.

4.13 Test diode
4.13.1 Vstavite &rno pisalo v vtinico COM in rdege pisalo v vtinico 4.13.2 tako, da

pritisnete gumb SEL , da preklopite v polozaj za diodo.

4.13.3 Za testiranje prikljucite rdeZo pisalo na anodo diode, &rno pisalo pa na katodo
diode.

© Sunnysoft sro, distributer



Navodila za uporabo

4.13.4 Oditajte na LCD-zaslonu.

Opomba:
Merilnik prikazuje priblizno vrednost padca
napetosti na diodi .

Ce je sonda prikljutena obratno
ali je sonda odklopljena, se na LCD-zaslonu
prikaZe »OLe.

414 Preizkus povezave

A

Opozorilo

Nevarnost elektrinega udara.

Pri testiranju vklopa in izklopa vezja
Prepricajte se, da je tokokrog odklopljen in da je
kondenzator v tokokrogu popolnoma izpraznjen.

4.14.1 Vstavite &rno pisalo v vti¢nico COM
in rdete pisalo v vtiénico " " . )

4.14.2 Pritisnite gumb "SEL" za preklop
v stanje testa povezave.

4.14.3 Sondo prikljuite na oba konca merilnega
kabla .

Ce je upornost merjenega kabla manjsa od 50 0, se
bo v merilniku oglasil brencalo .

Opomba:

Ce je merilnik odklopljen ali je upornost merjenega
kabla vegja od 999,9 Q, se bo prikazal napis

»0Le.

© Sunnysoft sro, distributer



5.
Vzdrzevanje 5.1 Zamenjava baterije

opozorilo A

Pri menjavi baterije odklopite pero iz merilnega tokokroga, da prepretite elektri¢ni udar.

5.1.1 Simbol oznatuje , da je treba polniti [ g

5.2 Zamenjajte testno pero

Opozorilo

Pri zamenjavi pisala morate zamenjati isto pisalo ali pisalo istega razreda. Merilnik
pisala mora biti v dobrem stanju, razred pisala: 1000 V 10 A.

Opomba:

Ce je izolacijska plast peresa poskodovana, na primer ¢e je prisotna gola Zica, je treba
pero zamenjati.

6. Dodatki
1) Preizkusite pero
Nazivna mo¢: 1000V 10 A, par

2) Navodila za uporabo

3) Termoélen

© Sunnysoft sro, distributer
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Sigurnosne informacije
1. Sigurnosne informacie
Upozorenje A

Kako biste u potpunosti razumijeli funkciju mjerata i osigurali njegov siguran rad,
pazljivo proitajte i slijedite upute u ovom korisnitkom priruniku .

Molimo budite posebno oprezni pri koristenju ovog mjeraga . Nepravilna uporaba moze
uzrokovati strujni udar ili ostecenje mjeraca
Prilikom koritenja moraju se postivati uobi
sigurnosne miere .

jeni sigurnosni propisi i poduzeti ginkovite

Uredaj ispunjava sigurnosne zahtjeve standarda IEC-61010-1,
1EC-61010-2-030, IEC-61010-2-032 za elektronitke mjerne instrumente, spada u
kategoriju sekundarnog onecid¢enja , a standard prenapona je CAT I11 600 V.

Molimo vas da se pridrzavate sigurnosnih uputa i sigurno koristite mjerac .
1.1 Sigurnosne upute 1.1.1
Prilikom koriStenja mjeraga korisnici moraju slijediti standardna sigurnosna pravila.

- Univerzalna zastita od elektritnog udara - Sprijetite zlouporabu brojila
1.1.2 Po primitku brojila provjerite

ima li o3tecenja tijekom transporta.
1.1.3 Nakon skladistenja i transporta u loem stanju, provjerite i potvrdite je li brojilo
osteceno.

1.1.4 Olovka mora biti u dobrom stanju. Prije upotrebe provjerite je li izolacija olovke
oStecena i je li metalni vodi¢ izlozen.

/A Napomena (Vazne sigurnosne informacije potraZite u uputama za uporabu)
[&] Moze se koristiti na opasnim nabijenim predmetima
@] Dvostruka izolacija (Klasa )
CAT I U skladu s IEC-61010-1 Prenapon (instalacija)
Klasa I, razina kontaminacije 2 oznagava razinu zastite od napona koja podnosi impulse.



(€ U skladu sa standardima Europske zajednice (EU) .
L Tlo
1.3 Odrzavanje

1.3.1 Ne poku3avajte otvoriti donji poklopac instrumenta radi podesavanja
ili popravka. Takve radnje smiju obavljati samo tehnicari koji su u potpunosti
upoznati s instrumentom i rizicima elektri¢nog udara.

1.3.2 Prije otvaranja straznje strane instrumenta , mjerac treba ukloniti
iz testirane linije.

1.3.3 Kako biste sprijecili strujni udar koji moZe biti uzrokovan neto¢nim

otitanjima, odmah napunite mjera¢ kada se na njemu pojavi simbol . =

1.3.4 Ocistite mjera& vlaznom krpom i blagim deterdzentom .
Ne koristite abrazivna sredstva ili otapala.

1.3.5 Iskljucite napajanje kada se mjerac ne koristi.

2.1 Naziv komponente

@ Porutie detekcie napona bez
kontakta

@ st

© Funkijski prekidac
e LCD zaslon

9 Ulazna uticnica
@ Gumb za napajanje




2,2" LCD zaslon osjetljiv na dodir

~ ACiDC
1)) Indikacija spajanja/iskijucivanja
AUTO Automatski natin rada raspona
(0] Indikacija automatskog iskfjutivanja
T Slaba baterija
H] Status zadr¥avanja vrijednosti
V,A Volt (napon), amper (struja)
Q, kQ, MQ ©Ohm, kiloohm i megaohm (otpor)
Hz Herc
F Dioda
nF uF mF Mikrofarad
°C °F Celzijus i Fahrenheit
NCV Beskontaktno otkrivanje napona
Live Ispitivanje faznog vodica




Tehnitki pokazatel

moraju biti specificirana za razdoblje od jedne godine, na temperaturi od 18 °C do 28 °Cs
relativnom viagom nizom od one pri ponovnoj kalibraciji pod uvjetima od 75%.

3. Tehnitki pokazatelji Mjerila

3.1 Sveobuhvatni pokazatelji 1.
Automatski odabir mjerne funkcije i raspona.

2. Zasita od preopterecenja u cijelom rasponu.

3. Maksimalni napon izmedu mjernog kraja i uzemljenja je 1000V DC ili 750 V AC.

4. Radna nadmorska visina: maksimalno 2000 m
5. Zaslon: LCD
6. Maksimalna prikazana vrijednost je 9999 znamenki.

7. Indikacija polariteta: automatska indikacija, ' 0znatava negativni polaritet.

8. Kontrolni zaslon: ‘0L i -OL'.
9. Vrijeme uzorkovanja: oko 3 puta u sekundi

10. Prikaz jedinice: s funkcijom prikaza jedinice elektricne velicine.

11. Vrijeme automatskog iskljucivanja: 15 minuta

12. Napajanje: Dvije 1,5V AAA baterije

13. Indikator podnapona baterije: LCD simbol.

14. Temperaturni koeficijent: totnost manja od 0,1x / °C
15. Radna temperatura: 0°C-40°C

16. Temperatura skladistenja: -10°C-50°C



3.2 Tehnieki pokazatelji

3.2.1 Izmjeniéna struja

Ra Razlika Tocnost

999,9 mA 1mA
10A 0.01A

+(1,0% ocitanja + 8 znamenki)

- Minimalna ulazna struja 20 mA AC
- Maksimalna ulazna struja 10 A AC
- Frekvencijski raspon: 40 Hz-1000 Hz;

3.2.2istosmjerna struja

999,9 mA A
10A 0.01A

-Minimalna ulazna struja 20 mA DC
-Maksimalna ulazna struja 10 A DC

+(1,0% otitanja + 5 znamenki)

3.23Istosmjerni napon

600,0 mV 0.1mV
9,999V 0.001v +(0,5% ocitanja + 3 znamenke)
99,99V 0.01V
999,9V 0.1v

U automatskom natinu rada, ulazni napon se krece od 0,5 V do 1000 V DC

Ulazni napon u mV nacinu rada krece se od 0,0 mV do 600,0 mV DC

Biljeska:

U mV rasponu, kada je ulaz otvoren, mjera¢ moze pokazivati pulsirajuce otitanje.
To je normalno zbog visoke osjetljivosti mjeraca kada je spojen na sondu. Pravi
rezultat dobit ete mjerenjem strujnog kruga .




Tehnicki pokazatelji

3.2.4 Tzmjeniéni napon

600,0 mV 0.1mv
9,999V
0.001v +(0,8% ofitanja + 5 znamenki)
99,99V 0.01V
999,9V 0.1V

U automatskom natinu rada, ulazni napon se krece od 0,5V do 1000 V AC.

U mV nacinu rada, ulazni napon se krece od 0,0 mV do 600,0 mV AC.
Frekvencijski odziv: 40 Hz - 1000 Hz

3.2.5 Test veze

Raspon Razlika objasniti

Ako je otpor izmjerenog voda manji od 50
'") 0.1Q 0, zujalica u instrumentu ce ispustati
neprekidne zvukove upozorenja.

Zastita od preopterecenja : 600 V DC ili AC (vaZeca vrijednost)

3.2.6 Otpor

999,90 01Q
9,999 kQ 0.001 kQ

99,99 kQ 0.01 kQ
999,9 kQ 0.1 kQ

9,999 MQ 0.001MQ
99,99 MQ 0.01 MQ

- Zastita ulaza: maksimalna valjana vrijednost 600 V DC ili AC.

+(0,8% otitanja + 3 znamenke)




Tehnicki pokazatelji

3,2,7 dioda

spitna struja: priblizno 1 mA;
Napon otvorenog kruga : priblizno 2,8 V.

Diode test 1V 0.001V
) [Zaslon prikazuje priblizni
'N' pad napona diode

- Zastita ulaza: maksimalna vrijednost je 600 V DC ili AC.

3.2.8 Kapacitet

9999nF | 0.001nF + (10%z8tania + 40 )
999,9 nF 0.1nF
9999uF | 0001uF
99,99 uF 001uF

999,9 uF 0.1uF
9,999 mF 1uF

99,99 mF 0.01mF
Zastita ulaza: maksimalna vrijednost je 600 V DC ili AC.

+(2,5% otitanja + 20 znamenki)

3.2.9 Temperatura

of o -40°C~
c ' 10(?0»(: + (1% ocitanja +3°C)
°F 1°F '1‘23%";;': +(1% ofitanja +3°)

Toénost ne ukljucuje pogresku sonde termoelementa.
Zadtita od preopterecenja 250 V DC ili AC (vaZzeca vrijednost)



Upute za uporabu

3.2.10 Ucestalost
3.210.1 Ocjena A za prolaz :

100.0Hz 0.1Hz
1000Hz 1Hz

Mjerni raspon: 40 Hz-1000 Hz
- Ulazni signal: > 3 A AC (rms vrijednost)

+ ( 1.0%z Citanjagrgmenki)

3.2.10.2 Konverzija V:

100.0 Hz 0.1Hz
1000Hz 1Hz

Mjerni raspon: 40 Hz-1000 Hz
- Ulazni signal: > 0,8 V AC (rms vrijednost)

+ (1.0%iz Citanjagrmenki)

4. Upute za uporabu
4.1 Spremanje izmjerene vrijednosti

Ako trebate pauzirati mjerenje tijekom mjerenja , pritisnite
gumb. Prikazana vrijednost je zaklju¢ana. Ponovnim pritiskom gumba m

Mozete otkazati suspenziju vrijednosti mjerenja .

4.2 svjetilika
Dugo pritisnite gumb za ukljucivanjSIDEM osyjetljenja kucista svietiljke.
Svjetiljka ¢e se automatski iskljutiti nakon otprilike 5 minuta.

4.3 Automatsko iskljutivanje
4.3.1 Ako se nikakva radnja ne izvri unutar 15 minuta nakon pokretanja, brojilo e
uti ¢e u stanje hibernacije i automatski se iskfjuiti radi ustede energije. Zujalica ¢e se

oglasiti jednu minutu prije iskljugivanja .

4.3.2 Nakon automatskog iskljutivanja, pritisnite gumb za napajanje kako biste probudili
uredaj za rad.



4.4 Priprema prije mjerenja 4.4.1

Pritisnite gumb za ukljucivanjeiskljugivanje kako biste ukljuili instrument. Kada je napon
baterije nizak (oko 2,8 V), monitor ¢e prikazati simbol  tada bi se trebafarBuniti . Ponovno
pritisnite gumb za ukljucivanjeiskljucivanje kako biste iskljuciliinstrument.

4.4.2 Ako instrument ne mieri, i ée u stanje automatskog skeniranja A
i prikazuje se.

4.5 Beskontaktno otkrivanje napona (NCV)
45.1 Pritisnite gumb NCV za aktiviranje funkcije NCV i uredaj e prikazati NCV.

4.5.2 NCV senzor se postavija blizu Zice koja se mjeri, a instrument moze detektirati ima i Zica
koja se mjeri napon od 90 V AC. Kada mjerat detektira AC napon, oglasit ce se zujalica, a
analogni LCD zaslon prikazat ce intenzitet indukcije.

Biljeska:

1) Napon mofe i dalje biti prisutan ¢ak | ako se alarm ne oglasi. Nemojte se oslanjati na
beskontaktne detektore napona kako biste utvrdilije li napon prisutan na ici.

Funkcija sonde moZe ovisiti o dizajnu uticnice, debljini izolacije i raznim vrstama timbenika
poput udara.

2)UNCV natinu rada, mjerat ne mjeri napon, otpor i struju istovremeno .




Upute za uporab

4.6.1 Umetnite olovku u otvor za strujni ulaz od 10 A strujni ulazni terminal ¢e se
umetnuti u funkeiju automatske identifikacije olovke.

Automatski se prebacuje na zadani DC stupanj prijenosa

strujni sustav. Uklonite otvor za strujni ulaz od 10 A i olovka ¢e se automatski izbaciti iz
trenutnog zupZanika i prebaciti se u automatski natin mjerenja.

4.6 Mjerenje AC-DC struje

Biljeska:

Ako je mjerat u natinu pretvorbe diode , sonda
se umetne u ulazni prikljucak od 10 A

mjerat se nece prebaciti na pretvorbu

struje.

4.6.2 Spojite sondu na izmjereni signal. Ako
je izmjereni signal > 20 mA, mjerat ¢e
prikazati trenutnu izmjerenu vrijednost. Ako
je izmjereni AC signal > 3000 mA, mjeraé ée
prikazati AC frekvenciju .

Mjerenje istosmjernog napona 4,7V

Umetnite cru olovku u COM prikljuéak , a crvenu u V prikljutak . Spojite oznake. Napon
izvora ili opterecenja mjeri se i ofitava na LCD zaslonu.

Automatski nacin mjerenja AUTO:
Kada je izmjereni signal > 0,5 V, mjerat ¢e prikazati trenutnu izmjerenu vrijednost istosmjernog
napona. Pri 0,5 V, mjerat e se automatski postaviti na vrijednost otpora i prikazati vrijednost

unutarnjeg otpora izmjerenog signala.

Pritisnite tipku ,SEL" za prebacivanje na profil napona DC mV . Spojite olovku na oba kraja izvora
napona ili opterecenja koje se mjeri i ofitajte vrijednost na LCD zaslonu.



Upute za uporabu

Natin mjerenja DCmV :
Ako je izmjereni signal < 600,0 mV,
Mjerat ce prikazati trenutno mjerenje.
Vrijednost istosmjernog napona .

Ako je izmjereni signal >, mjerat ,

¢e prikazati ,0L" na 600,0 mV.

Mijerenje izmjeni¢nog napona 4.8
Umetnite crnu olovku u COM utiénicu , a crvenu olovku u V utinicu .
Spojite olovku na oba kraja izvora napona ili opterecenja za mjerenje
i ofitajte vrijednost na LCD zaslonu.

Automatski natin mjerenja AUTO:
Kada je izmjereni signal > 0,5 V, mjerat prikazuje trenutnu izmjerenu vrijednost AC
napona . Kada je izmjereni signal > 0,5V, mjerat

automatski postavlja vrijednost otpora i prikazuje vrijednost unutarnjeg otpora
izmjerenog signala.

Pritisnite tipku ,SEL" za prebacivanje na AC
napon u mV. Spojite sondu

na oba kraja izvora napona il

opterecenje za mjerenje i ofitavanje vrijednosti
na LCD zaslonu.

Natin mjerenja AC mV :

Kada je izmjereni signal < 600,0 mV,
Mijerat ce prikazati trenutno mjerenje.

Vrijednost izmjeniénog napona .

Kada se signal izmjeri >, mjerat
prikazuje "OL" na 600,0 mV.




Upute za uporabu

4.9 Mjerenje otpora C

Upozorenje
Prilikom mjerenja impedancije mreZe, provierite je l strujni krug iskljugen i je Ii
kondenzator u strujnom krugu potpuno ispraznjen.

4.9.1 Umetnite crnu olovku u COM prikljucak , a crvenu olovku u "Q" prikljucak .

4.9.2 AUTO Automatsko prebacivanje raspona. U ovom trenutku, mjera je
unatinu automatskog skeniranja.

4.9.3 Spojite olovku na izmjereni otpor ili na oba kraja mjernog kabela i ofitajte vrijednost
na LCD zaslonu.

Biljeska:

1) Ako je ulaz otvoren, LCD zaslon ce prikazati status prekoracenja
Raspon "OL".

2) Ako je izmjereni otpor veci od 10 MQ, mjeratu moZe trebati nekoliko sekundi da stabilizira
otitanje, $to je normalno za visoke otpore.




Upute za uporabu

4.0 Ispitivanje faznog vodica

4.10.1 Pritisnite tipku "SEL" za prelazak na uredaj LIVE.
Uredaj ce prikazivati UZIVO.

4.10.2 Spojite crveni mjerni kabel na ulaznu faznu uti¢nicu . Umetnite jedan kabel u L
utiénicu utiénice ili blizu fazne Zice. Ako instrument detektira izmjenicni napon, prikazat
¢e jatinu signala napona prema detektiranoj jaini signala, a zujalica ce emitirati zvuk
alarma razli¢itog intenziteta.

4.1 Mjerenje kapaciteta
4.11.1 Pritisnite tipku “SEL" za prelazak u natin mjerenja kondenzatora.

4.11.2 Drugim krajem mjernog vrha izmerite vrijednost kapacitivnosti izmjerenog
kondenzatora i ofitajte izmjerenu vrijednost s LCD zaslona.

Napomena: 1)

Prilikom mjerenja velikih kondenzatora potrebno e fiksno vrijeme za stabilizaciju izmjerenih
vrijednosti.

2) Prilikom mjerenja polarnih kondenzatora obratite pozornost na ispravan polaritet kako
biste izbjegli ostecenje instrumenta.

4.12 Mjerenje temperature

Pritisnite tipku ,SEL" za prebacivanje izmedu TEMP datoteka, spojite crveni

konektor termoelementa na konektor °C/°F, a crni na COM konektor. Nakon

3to se izmjerena vrijednost stabilizira, temperatura se moze izravno ofitati na zaslonu.

Biljeska:

izmjerena tipa K je 250 °C, trenutno mjerenje
do 300 °C.

4.3 Ispitivanje
diode 4‘1;" Umetnite crnu olovku u COM prikljuzak , a crvenu olovku u 4.13.2

prikljucak pritiskom na tipku SEL za prebacivanje u poloZaj diode.
4.13.3 Za testiranje , spojite crvenu iglu na anodu diode, a crnu iglu na katodu diode.



Upute za uporabu

4.13.4 Otitajte na LCD zaslonu.

Biljeska:
Mijerat prikazuje pribliznu vrijednost pada
napona na diodi .

Ako je sonda spojena obrnuto
ili je sonda iskljucena, LCD zaslon ce prikazati
oL

4.4 Ispitivanje veze

A—

Upozorenje

Opasnost od strujnog udara.

Prilikom testiranja strujnog kruga ukljucenog i iskljutenog
Provjerite e li strujni krug iskljucen i je l

kondenzator u strujnom krugu potpuno ispraznjen.

4.14.1 Umetnite crnu olovku u COM utiénicu

)

i crvenu olovku u utiénicu

4.14.2 Pritisnite tipku "SEL" za prebacivanje
u stanje testiranja veze.

4.14.3 Spojite sondu na oba kraja mjernog kabela .

Ako je otpor kabela koji se mjeri manji od 50 Q,
unutar mjerata ce se oglasiti zujalica .

Biljeska:

Ako je mjerat iskljucen ili je otpor mjerenog kabela
veti od 999,9 0, prikazat e se ,OL".



A

5. Odrzavanje
5.1 Zamjena baterije

Upozorenje

Prilikom zamjene baterije, iskljucite olovku iz mjernog kruga kako biste izbjegli strujni
udar.

5.1.1 Simbol 0znacava da je potrebno napuniti T

5.2 Zamijenite ispitnu olovku

A

Prilikom zamjene olovke, morate zamijeniti istu olovku ili olovku iste klase. Mjera&
olovke mora biti u dobrom stanju, klasa olovke: 1000V 10A.

Upozorenje

Biljeska:

Ako je izolacijski sloj olovke ostecen, na primjer ako postoji gola Zica, olovku je potrebno
zamijeniti.

6. Pribor
1) Testirajte olovku
Nazivna snaga: 1000 V 10 A, par

2) Upute za uporabu

3) Termoelement




Dobavljac/Distributer

Sunnysoft d.o.o.
Kovanecka 2390/1a
190 00 Prag 9
Ceska Republika
www.sunnysoft.cz

IEC61010-1
CAT.I1I600V




USERS MANUAL

Intelligent digital 9999 counting multimeter

46 PMkQnumAVF °C°F
§\IIIIIIIIIIIIIIIIIII>

kHz

9999 Counts.
TRUE RMS

Before using the instrument,please read this manual
carefully,and save it well for future using.




Safety information|
1.Safety information
[3warning l A

To fully understand the function of the meter and ensure
safe operation, please read and follow it carefully Follow the
use method of this manual.

Special care should be taken when using this meter,
improper use may cause electric shock or damage to the
meter. In use, it should follow the usual safety regulations
and take effective safety precautions.

The instrument meets the safety requirements of IEC-61010-1,
IEC-61010-2-030, IEC-61010-2-032) electronic measuring
instrument, belongs to secondary pollution, and the overvoltage
standard is CAT III 600V

Please follow the safety operation guide and use the meter
safely.

1.1Safety instructions

1.1.1 When using the meter, users must follow standard safety rules
-Universal protection against electric shock
-Prevent misuse of meter

1.1.2 After receiving the meter, check for damage in transit.

1.1.3 After storage and shipment in poor condition, check and
confirm whether the meter is damaged.

1.1.4 The pen must be in good condition. Before use, check whether
the insulation of the pen is damaged and whether the metal
wire of the wire is exposed

1.2Electrical symbols

A\ Note (For important safety information, please refer to the

instruction manual)

Can be used on dangerous charged objects

[ Double insulation protection (Class II)

CAT Il In accordance with iec-61010-1 overvoltage (installation)
Class II, contamination level 2 refers to the level of voltage
protection provided to withstand pulses.



C€ Comply with European Community (EU) standards.
L Grounding
1.3maintenance
1.3.1Do not attempt to open the bottom case to adjust or repair
the instrument. Such operations should only be performed
by technicians who are fully aware of the instrument and the
risks of electric shock.
1.3.2The pen should be removed from the line under test before
opening the instrument backing.
1.3.3To avoid electric shocks that may be caused by incorrect
readings, charge the meter immediately when it shows the
"= " symbol.
1.3.4Clean the meter with a damp cloth and mild detergent. Do not
use abrasives or solvents.
1.3.5Turn off the power when the meter is not in use.

2describe L
2.1 Part name

G Non-contact voltage detection
sensing area

@ Flashlight

9 Function switch button

e LCD display monitor

e nput socket

G The power button

9999 Counts
TRUE RMS'



2.2 LCD touch display

~ = AC & DC
- Connection/Disconnection indication
AUTO Automatic range mode
O Automatic shutdown indication
| Low battery
[H] Reading hold state
VA Volt (voltage), ampere (current)
Q, kQ, MQ | Ohm kilohm and megohm (resistance)
Hz Hertz
> DIODE
nF uF mF |Microfarad
°C °F Centigrade and Fahrenheit
NCV Non-contact voltage detection
Live The line of fire test




Technical indicators

Gauges shall be specified for a period of one year, between
18°C and 28°C, with relative humidity less than Recalibration in
75% condition.

3.1 Comprehensive Indicators

3. Technical indicators

1.Automatic selection of measuring function and range.

2.Full range overload protection.

3.The maximum voltage between the measuring end and the
ground is 1000V DC or 750V AC

4.Working height: maximum 2000m

5.Display: LCD

6.The maximum display value is 9999 digits.

7.Polarity indication: automatic indication, '-' indicates negative
polarity.

8.Superview display: 'OL" or '-OL".

9.Sampling time: about 3 times/second

10.Unit display: with function, electric quantity unit display.

11.Automatic shutdown time: 15 minutes

12.Power supply: Two 1.5V AAA 7 batteries

13.Battery undervoltage indicator: LCD % symbol.

14.Temperature coefficient: less than 0.1X accuracy /°C

15.0perating temperature: 0° C-40 ° C

16.Storage temperature: -10°C- 50°C



Technical indicators

3.2Technical indicators
3.2.1Alternating current

ange Reso 0 A a
999.9mA
m i) +(1.0% reading + 8 digits)
10A 0.01A

- Minimum input current 20mA AC current
- Maximum input current 10A AC current

- Frequency range: 40HZ-1000Hz;

3.2.2Dc current

R e Re
ang (¢ 0 A

999.9mA 1mA
10A 0.01A

- Minimum input current 20mA DC current
- Maximum input current 10A DC current
3.2.3Dc voltage

+(1.0% reading +5 digits)

Range Resolution Accuracy
600.0mV 0.1mV

9.999v 0.001v + (0.5% reading + 3 digits)
99.99V 0.01V

999.9vV 0.1v

- In AUTO mode, the input voltage ranges from 0.5V to 1000V DC
- The input voltage ranges from 0.0mV to 600.0mV DC in mV mode

— [ Note:)

In the mV range, with the input open, the meter may have a
pulsating reading, This is normal because of the high sensitivity
of the meter when connected to the pen When you measure
the circuit, you get a true measurement.




Technical indicators

3.2.4Ac voltage

Range Resolution Accuracy
600.0mV 0.1mV
BN I001Y +(0.8% reading + 5 digits)
99.99V 0.01v
999.9vV 0.1V

- In AUTO mode, the input voltage ranges from 0.5V to 1000V AC
- In mV mode, the input voltage ranges from 0.0mV to 600.0mV AC
- Frequency rate pattern: 40HZ-1000Hz

3.2.5Line connection test

Range Resolution [2E
If resistance of the line being measured is
")) 0.1Q less than 50Q, buzzer in instrument

will make continuous alarming sounds.

- Overload protection: 600V DC or AC (valid value)
3.2.6 Resistance

Range Resolution Accuracy
999.9Q 010

9.999KQ [ 0.001 kQ
99.99KQ | 0.01 kQ
999.9KQ 0.1 kQ

9.999MQ| 0.001IMQ
99.99MQ| 0.01 MQ

+ (0.8% reading + 3 digits)

- Input protection: maximum 600V DC or AC valid value.



Technical indicators

Testing current:aboutlmA;
. Open circuit voltage :
Diodetest |7\ [ 0001V | about 2.8V,
The display shows an
‘N‘ approximation of the diode
forward pressure drop

3.2.7Diode

Range Resolution  Accuracy

- Input protection: the maximum value is 600V DC or AC.
3.2.8Capacitance

Range Resolution Accuracy
9.999nF 0.001nF + (10%reading+ 40digits)
999.9nF 0.1nF
9.999uF 0.001uF
99.99uF 0.01uF
999.9uF 0.1uF
9.999mF 1uF
99.99mF 0.01mF

# 2.5%reading+20 digits)

- Input protection: the maximum value is 600V DC or AC.
3.2.9The temperature

Range Resolution Accuracy
o o -40°C~
C 1c 1000c | * (1% reading +3°C)
o o -40°F~ 9 / o
! F 1°F 1832°F +(1% reading +3°F)

- Accuracy does not include error of thermocouple probe.
- Overload protection 250V DC or AC (valid value)



Operational guidelines

3.2.10Frequency
3.2.10.1 Pass grade A:

Range Resolution Accuracy ‘
100.0Hz 0.1Hz
1000Hz 1Hz

+ (1.0%reading+ 5digits)

- Measuring range: 40HZ-1000Hz
- Input signal pattern: > 3A AC current (Effective Value)
3.2.10.2 Through V gear:

Range Resolution Accuracy
100.0Hz 0.1Hz + (1.0%reading+ 5digits)
1000Hz 1Hz

- Measuring range: 40HZ-1000Hz
- Input signal pattern: > 0.8V AC current (Effective value)
4.Operational guidelines
4.1Reading hold
In the process of measurement, if you need to hold the reading,
touch the [§] key, the display value will be locked, touch the [§] key
again, can remove the reading hold.
4.2Flashlight
Long press the >Bem button to turn on the lighting function of the
flashlight barrel, which will be automatically turned off after about
5 minute.,
4.3Automatic shutdown
4.3.1If there is no operation within 15 minutes after startup, the
meter will enter hibernation state and automatically shut down
to save electric energy. The buzzer has one sound one minute
before the shutdown.
4.3.2After automatic shutdown, press the power button to wake up
the instrument to work.



Operational guidelines

4.4Preparation before measurement
4.4.1 Tap the power source button to power on. If the battery
voltage is low (about 2.8V), the monitor will display " =% "
symbol, then should charge. Press the power button again
to turn it off.
4.4.2 When the instrument is not measured, the instrument enters
the automatic scanning state and the instrument displays Aljt
4. 5 Non-contact Voltage Detection (NCV)
4.5.1Touch the NCV key to enable the NCV function, and the
instrument displays NCV
4.5.2The NCV sensor is placed close to the measured wire, and the
instrument can detect whether the measured wire is gt. 90V
ac voltage. When the meter detects the ac power, the meter
buzzer alarms and the LCD analog bar displays the induction

intensity: LX

Note:
1) Voltage may still exist even if there is no alarm indication. Do not
rely on contactless voltage detectors To see if there's a voltage

on the wire. Probe operation may depend on socket design,
insulation thickness Different types of factors such as the impact.

2) In NCV mode, the meter does not measure voltage, resistance,
and current at the same tim



Operational guidelines
4.6Ac-dc current measurement

4.6.1Insert the stylus into the 10A current input hole, and the
current input terminal is inserted into the stylus automatic
identification function on on Automatically enters the default

DC current gear of the current gear system. Remove the 10A

current input hole and the stylus automatically jumps out of the

current gear and enters the AUTO measurement mode
Note:

When the meter is in diode
gear, the pen is inserted into the W\
10A input hole and the meter will i
not enter current gear.
4.6.2Connect the pen into the
measured signal, when the
measured signal &gt; The meter
will display the current measured
value at 20mA. When measured ¢
ac signal &gt; At 3000rnA, the
instrument pair displays the AC
current frequency.

4.7Dc voltage measurement
Insert the black stylus into the COM jack and the red stylus into
the V jack. Connect the markers together The voltage source or
load ends are measured and read on the LCD.
AUTO automatic measurement mode:
when the measured signal &gt; At 0.5V, the meter will display
the current measured DC voltage value. When the signal being
measured. At 0.5V, the meter will default to the resistance value
and display the internal resistance value of the measured signal.
Press " SEL " key to switch to DC mV The voltage profile.
Connect the pen to both ends of the voltage source or load for
measurement, reading on the LCD.



Operational guidelines

DC mV measurement mode:
when the measured signal &lt; At
600.0mV, the meter will display
the current measured DC voltage N
value. When the measured signal “
&gt; The meter will display "OL"
at 600.0mV.

4.8Ac voltage measurement

Insert the black stylus into the COM jack and the red stylus into
the V jack. Connect the pen to both ends of the voltage source or
load for measurement, reading on the LCD.

AUTO automatic measurement mode:
when the measured signal &gt; At 0.5V, the meter will display the
current measured AC voltage value. When the signal being
measured. 0.5 VInstrument will
default to the resistance value,
display the measured signal internal
resistance value.

Press "SEL" to switch to AC mV

voltage.Connect the pen to both
ends of the voltage source or load
for measurement, reading on the LCD.

AC mV measurement mode:
when the measured signal &lt; At
600.0mV, the meter will display the
current measured AC voltage value.
When the signal is measured&gt;
The meter will display "OL" at 600.0mV."




Operational guidelines
4.9 Resistance measurement
Ewarningl A

When measuring the impedance on the line, make sure
that the circuit is disconnected and the capacitor on the
circuit discharges completely.

4.9.1 Insert the black stylus into the COM jack and the red stylus
into the " Q " jack.
4.9.2 AUTO AUTO range tap. At this time, the meter is in automatic
scanning state.
4.9.3 Connect the pen to the measured resistance or both ends of
the line for measurement, reading in the LCD display.
Note:
1) When the input is open, the LCD will display the "OL"
overrange status.
2) If the resistance being measured is higher than 10MQ,
the meter may take several seconds to stabilize the
reading, which is normal for high resistance readings.




Operational guidelines
4 .10 The line of fire test

4.10.1Press "SEL" key to switch to LIVE gear, the instrument
shows LIVE
4.10.2Connect the red test pen to the Live input socket. Insert the
single pen into the power socket L jack or close to the live
wire. If the instrument detects ac voltage, it will display
voltage signal strength according to the detected signal
strength, and the buzzer will give alarm sound of different
intensity.
4 .11Capacitance measurement
4.11.1Press the "SEL" key to switch to capacitor gear.
4.11.2Use the other end of the test pen to measure the capacitance
value of the capacitor to be measured and read the measured
value from the LCD.
Note: 1)When measuring large capacitors, a fixed time is
required to stabilize readings.
2)When measuring polar capacitors, pay attention to
the corresponding polarity to avoid damaging the
instrument.
4 .12Temperature measurement
Press "SEL" to switch TEMP files, thermocouple red plug
into the end of °C /°F, black plug into the COM jack. When the
reading is stable, the temperature can be read directly from the
display screen.
Note:
The maximum measurement temperature of type K
thermocouple is 250°, instantaneous measurement up to 300°C.
4.13Diode test
4.13.1 Insert the black stylus into the COM jack and the red stylus
into the " P+ " jack.
4.13.2 Touch SEL key to switch to diode position.
4.13.3 Connect the red stylus to the diode anode and the black
stylus to the diode cathode for testing.



Operational guidelines

4.13.4 Read on the LCD.
Note:

The meter displays an
approximation of the forward
voltage drop of the diode.

If the pen is connected
inversely or the pen is open,
the LCD displays "OL".

4 .14Line connection test

I__a"warningI I A

Danger of electric shock.

When testing the circuit on and
off, make sure the circuit is
disconnected and the capacitor
on the circuit is completely
discharged

4.14.1Insert the black marker into
the COM jack and the red
marker into the " ) " jack.

4.14.2Touch the "SEL" key to switch
to the line connection test state

4.14.3Connect the pen to both ends
of the line for measurement.

If the resistance of the measured
line is less than 50 Q, the buzzer inside the meter will sound.
Note:
If the meter is open or the resistance of the measured
line is greater than 999.9Q, "OL" is displayed.




) Maintenance
5.Maintenance -

5.1 Replace Battery

[ warning l A

When replacing the battery, remove the pen from the
measuring circuit to avoid electric shock.

5.1.1 the "% " symbol indicates that charging is needed.

5.2Replace the test pen
[3warning l A

When replacing the stylus, you must replace the same or
the same grade of the table. Pen meter must be in good
condition, pen grade: 1000V 10A.

Note:
If the insulation layer of the pen is damaged, such as
exposed wire of the wire, the pen must be replaced.

6.The attachment

1)Test the pen Grade: 1000V 10A A pair of
2)Directions for use A copy of the
3)thermocouple a
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